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перед державними властями та американсько-українська 

громадсько-політична верхівка. Останній ХІ КОН'-рес українців в 

ЗСА Відбувся 6-8 жовтня 1974 У Ню Йорку. Тут не місце ані 
подавати нарису історії українського поселення в Америці, ані 

нарису історії УККА. Вичислені всі КОН'-реси в окремій брошурі 

"Три декади УККА 1940-1970" та з доповненням - у книжці "ХІ 

КОН'-рес українців у ЗСА". Хоча подано там у кількох реченнях 

найважливіші постанови кожного з тих КОН'-ресів, проте - на жаль 

- не згадувано там про проблеми, які хвилювали їхніх учасників та 

які доводили до палких суперечок і навіть сецесій. Спершу такою 

головною "контроверсійною" справою була грошова допомога 
центральним політичним представництвам за кордоном: по 

соломоновому вирішено давати субвенції однаково для 

Державного центру УНР, як і УГВР. Згодом, коли постав новий 

розкол в ОУН і керівні діячі УГВР відділились від ОУН Р 

(бандерівців), припинено субвенції обом тим українським центрам. 

Ця проблема забрала була багато часу і нервів учасникам перших 

KOh'-ресів. Другою такою турботливою проблемою стала була 
суперечка довкола статуту УККА, за яким чотири братські Союзи 

мають, так мовити, "вірильне" право входити до Екзекутиви УККА з 

точно означеним числом репрезентантів та займати в ній чолові 

позиції. На 9-му KOh'-ресі счинилась найбільша авантюра і то, як це 

дуже часто буває, з неповажної причини та внаслідку незручного 

поведення одиниць. Запропонований за попереднім поро­

зумінням на голову KOh'-ресу проф. Роман Смаль-Стоцький не 
погоджувався, щоби листу цілої Президії доповнено членами, що їх 

зголосила "друга листа", насправді мельникцівці, дармащо та 

листа також визнавала проф. Р. Стоцького за голову. Довкола цієї 

формальної справи розгорнулась довга і палка дискусія, яка 

цілком зайво розпалила міжпартійні пристрасті. Заспокійливу 

ролю відіграв тимчасово головуючий покійний Михайло Дужий з 

Детройту, - бандерівець, схильний до компромісів і добрий 

знавець техніки ведення великих зборів. Може трішки до 

попаднання конфлікту причинився і мій апель до здорового глузду 

приявних і до проф. Романа Стоцького, з яким Я завжди був у най­

кращих особистих взаєминах, щоби він поступився з свого 
становища, що "не кандидує з другої листи". Він відкликав свою 

опозицію і кандидати тієї "другої листи" засіли також за 

президіяльним столом, нікого не покусавши. Пізніше проф. Роман 

Самль-Стоцький виправдувався, що він не орієнтувався в людях ані 
відносинах і робив мені докори, чому я не сів собі біля нього та не 

інформував його. На перерві деякі "мельниківці" та "угаверівці", 

опозиційні супроти "бандерівців", які становили очевидну 
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більшість, скликали окрему нараду, на яку й мене запрошували. А 

не пішов туди, заявивши, що не бачу глузду робити на KOHrpeci, в 
його кулюарах, якусь партійницьку "фронду". Швидко виявилося, 

ЩО я зробив правильно: з отієї наради постала "опозиція", яка 

остаточно, після інших назв, прийняла назву "Асоціяції Українців 

Америки". Провідна в отій групі ОУН м вийшла відтіль і вернулася 

дО УККА тоді, коли Асоціяція заходилася біля створення нової, 

паралельної чи конкуренційної дО УККА централі, як також тоді, 
коли ідеологічно опозиція почала приймати надто яскраво 

"реалітетне" обличчя. Український Робітничий Союз теж спершу 

пристав був до тієї опозиції і, не виступаючи формально з УККА, 

відмовився від участи в його керівних органах. Вже у минулому 

1974 році Український Робітничий Союз також змінив своє 
становище у користь співпраці з УККА. Також "Організація 

українців революційно-демократичних переконань" (ОУРДП), 'й 

молодеча прибудівка ОДУМ, Українська Вільна Громада, 

"Демократичне Об'єднання бувших репресованих українців з-під 

Совєтів" (Добрус) та молодеча організація під впливом ОУН м 

"Молоді українські націоналісти" (МУН) - які на 9-му KOHrpeci 
заявили бойкот керівних органів УККА чи просто відтіль виступили, 

взяли вже участь в ХІ KOHrpeci. Таким чином "Асоціяція українців 
Америки" насправді повисла в повітрі і стала політичною фікцією. 

Її органом є "Наш Голос" місячник у Трентоні (Н. Дж.), що його 
видає і здебільша заповнює своїми статтями, полемікою та заміт­

ками інж. Дмитро Кузик, політично колись активний член 

СУНД, тепер УНДО групи Олекси Аворського: треба признати тому 

діячеві з Трентону велику впертість, послідовність та витрату багато 

енергії і гроша на ведення опозиції проти теперішнього У Дцентру і 

УККА і не можна відмовити тому діячеві ані патріотизму, ані 

відданости громадсько-політичним справам. Але, коли б він усі ці 

свої прикмети віддав на послуги тим нашим керівним установам і 

далі критикував їх в ім'я покращання в них відносин, включившися 

до них і вівши ту критику на їх внутрішньому терені, ТО,мабуть, 

українська справа більше на цьому зискала б .. -

УККА охопила всі зорганізовані клітини українського життя в 

ЗСА, поділивши Їх на організаЦії 1) запомогові-братські, 2) 
професійні, 3) релігійні, культурно-освітні і гуманітарні, 4) наукові, 
5) фонди, фундації, б) жіночі, 7) молодь-студенти, 8) ветеранські, 
9) політично-ідеологічні, разом б1. Є між ними чимало фікцій, але 
вони теж віддзеркалюють українську дійсність в Америці і ту 

дійсність віддзеркалює УККА. Нема найменшого сумніву, що за 35 
років свого існування УККА проробив велику роботу й має за 
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собою великі заслуги, згадати б тільки 1) покриття ЗСА сіттю своїх 
Відділів. які є керівниками місцевих громад, 2) покликання до 

життя Комітету будови пам'ятника Шевченкові у Вашинrтоні та 
ведення насправді власним апаратом всієї підготовної роботи, 3) 
видавання під редакіЄЮ Володимира Душника англомовного 

"Українського Квартальника': який став скарбом україністики для 

чужинців, 4) зорганізування насправді також своїм апаратом 

Першого KOHrpecy Вільних Українців (СКВУ), 5) переведення 
численних закулісових чи масових публічних дій в користь 

України, востаннє в користь переслідуваних наших інтелектуалів в 

УССР. Все це не сталося зразу і не є заслугою будь-котрої одної 

людини. а йшло ступнево і стало сумою зусиль багатьох громадян. 

Сьогодні вже в забуття пішов перший голова УККА Микола 

Мурашко. і другий активний голова Степан Шумейко, засновник і 

перший редактор англомовного "Тижневика" при "Свободі", -
відійшли вже в засвіти такі заслужені дЛЯ УККА видатні діячі, як д-р 

Лука Мишуга, і д-р Лонгин цегельський. Директорами центральної 

канцелярії були Юліян Ревай, після нього пок. Василь Мудрий, 

тепер Mr tJ. Іван Базарко, дуже ділова, спокійна, розумна людина, 

яка в усіх справах шукає ділової КОМПРОМісової розв'язки. Довкола 

особи проф. Лева Добрянського завжди ведеться дискусія і є 
чимало прихильників зм іни на тому керівному становищі, але всі 

дискусії на тему тієї зміни вриваються, коли на запит до 'й при­

хильників: "Хто ваш кандидат?" - приходить мовчанка, або 

пропозиція таких кандидатів, які не можуть витримати порівнання 

із Левом Добрянським щодо знання вашинrтонських відносин, 

зокрема в KOHrpeci, його персональних зв'язків і тих заслуг, що їх 

проф. Добрянський поклав для української справи. Він дратує 

особливо зактивізовану українську молодь своїм незнанням 

української мови. Нема сумніву, що він не виявив у цьому ділі 

доброї волі, бо хоч як людині трудно було б вивчити незнану йому 

мову - за 35 чи й більше років своєї активної діяльности в 

українсьКlИ громаді міг був вивчити {і, як теж він, учений 

економіст та знавець політичних наук, міг був за той час придбати 

знання історії й літератури України. Ця слаба сторінка проф. Лева 
Добрянського не заперечує факту, що він був автором прийнятого 

KOHr'pecoM резолюцій про Тиждень Поневолених Народів, про 
встановлення Українського Дня 22 січня, - що він був автором 

резолюції про створення пам'ятника Шевченкові у Вашинг'тоні, що 

він є щорічним мобілізатором KOHrpecMeHiB і сенаторів у відзначу­

ванні 22 січня у KOHrpeci, - що він уперто діє серед амери­

канської політичної верхівки у користь української справи та в 
користь взагалІ поярмлених Совєтами народів. Коли він - і вся 
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громада - не має таких УСПІХІВ, як хотілось би мати, то на це 

складається багато причин, з яких найголовніші: 1) державна 
політика Америки співіснування з СССР, 2) політична й фінансова 
слабість української громади, видимим знаком чого є повна від­

сутність в обох палатах КонГ'ресу українського репрезентанта та 

відсутність українського посадника в будь-якому більшому місті, 3) 
пасивність української громади, яка, наприклад, не звикла до 

висилання масових листів і депеш до своїх місцевих конГ'ресменів 

та стейтових сенаторів в українських справах чи до самого Білого 

Дому, 4) відсутність добрих зв'язків з американськими засобами 
комунікації (преса, радіо, телевізія), що тісно пов'язане з 5) браком 
потрібних великих фондів на таку інформаційну та політич,НУ 

працю. Тому у критикуванні УККА і його президента та Екзекутиви 

треба зберігати об'єктивізм і критерій реальних можливостей. 

Написавши десятки статтей про УККА, почавши від двох 

статтей у "Свободі" з 18 і 19 грудня 1951 "УКК і громадянство", і 

писавши про ту установу особливо перед кожним їі KOHrpecoM та 
після нього, я далеко не був і не є її безкритичним звеличником. 

Найбільший мій закид, щО УККА, який має діяти на двох відтинках, 

1) зовнішньому, інформація і пропаrанда української справи та 

актуальних українських болячок на американському форумі і 2) 
внутрішньому громадському, - не став насправді керівним 

центром американських українців. Головна канцелярія координує 

акцію Відділів, втримує з НИМИ зв'язок, розсилає їм обіжники з 

директивами, переводить акції Народнього фонду, але не 

втручається (або втручається рідко й несміливо) у справи, які є 

нездоровими та ЩО їХ треба би уздоровити, ЯК би було лідерство. 

УККА того лідерства не виконує, може, тому, ЩО - нема лідера. А 

лідера КонГ'реси українців не можуть вибірати, бо лідери постають 

не з вибору, а силою власної індивідуальности і силою тієї поваги 
у громаді, яку здобувають собі прикметами свого духа і 

специфічними прикметами, притаманними лідерам. Коли б наві·ть і 
при існуючій недосконалій своїй структурі та відсутності таких 

видатних постаттей у проводі, які автоматично, силою своєї 
індивідуальности високо виростали би понад інших, - навіть і в 
цих умовинах можна б КУДИ більше вчинити, коли б були на це­

фонди. Але наші люди, які склали вже величезні гроші на прерізні 
цілі, скупі на дрібну, сіру політичну роботу, якої "не видно". Тому 
УККА вважав за поважний успіх, ЩО збірка на Народній Фонд 
перевищила в 1975 році суму 130.200 дол. Але за ту суму можна 
втримати тільки маленький канцелярійний апарат, поруч із 
необхідними виданнями і мінімальними субвенціями на добрі 
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загальні цілі. Найкращим свідоцтвом дЛЯ УККА є постійні лайки, 

що ними обдаровує його совєтська преса. Вона слушно вбачає в 
УККА один з найповажніших центрів "буржуазних націоналістів". 

Вірність УККА українським державницьким ідеалам поруч із 

льояльністю супроти законів ЗСА, яка не забороняє УККА 
ставитися критично до американської політики співіснування з 

СССР, це найбільший морально-політичний атут тієї установи. Не 

лайкою. не бойкотом, не погрозами покликати до життя 
конкуренційну централю (ця концепція остаточно збанкрутувала), 

а конструктивною критикою на терені УККА - на Політичній Раді, 

Раді Директорів й Екзекутиві - можна перевести успішні 
реформи. Це правда, що український "естаблішмент" в Америці 

консервативний і неохочий до реформ. Це правда, що Статутова 

Комісія, яка могла б, наприклад, увести принцип обмеженого часу 

урядування членів Президії Екзекутиви чи принцип ротаційности 

(такий внесок ЗГОЛОСИВ був вже на одному з останніх Koнr'peciB д-р 

Степан Ворох, але це була несподіванка дnя пленуму, без 

відповідної підготови й уточнення, тому добра по суті справа не 

могла мати успіху.) Мене інформували, що головною перешкодою 

дnя переведення доброї зміни статуту - це балакунство декого з ЇІ 

членів, які виголошують на кожному засіданні довжелезні 

промови. Балакучість - це взагалі нещасна риса українських 

людей. Хоч Політична Рада УККА, без уваги на паперове 

поширення її компетенцій, була і є насправді фікцією, що 

потверджує тільки вийняткова приявність будь-кого з членів 

Екзекутиви на й довгих засіданнях, і ХОч скликувана двічі в році 

Дирекційна Рада просто фіЗично не всилі розв'язувати проблеми, 

бо кількагодинний час виповнений звітами й формалістикою, 

проте в Екзекутиві таки є вже високоосвічені люди, є професори 

університетів. професіоналісти, є розумні представники молоді. 

Дуже трудно й пиняво переводиться зміни у кожному "естабліш­

менті", але в українському естаблішменті таки можна з часом 

перевести їх. Найперша і необхідна, невідхильна передумова -
добра воля українських людей. Почавши від 4-го KOHrpecy, який 
відбувся 5 і 6 листопада 1949 р. У Вашинrтоні, внедовзі після мого 
приїзду дО ЗСА, я був на всіх KOHrpecax, спершу, як гість, згодом, 

АК делеrат від СУЖА і представник тієї організації в Політичній 

Раді, на якій 14 березня 1970 року я мав доповідь "У світі, в Україні і 

в нас". Тому не погано знаю відносини у тій нашій керівній 

установі, її труднощі й можливості. Існування 'й є доказом 

здорового інстинкту української громади в Америці. Не можна 
сумніватися, що цей здоровий інстинкт існуватиме далі, а з ним -
існування УККА. у кращому вигляді із кращими реальними осягами, 
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як дотепер. Велику позитивну ролю може й повинна ВІДІграти в 

цьому ділі КонференціЯ українських професіональних організацій: 

професіоналісти єднають свою високу освіту з практицизмом, а 

тому, ЩО та організаціЯ охоплює й українських інтелектуалів, то 

вона таки має певну повагу. 

Вирішне слово щодо "за" і "проти" УККА має молодь. Фактом 

є, що останні два Конrреси українців в Америці СТЯГНУЛИ багато 
молоді - юнаків і дівчат. Мене здивувало і мені заімпонувало, ЯК 

один з ТИХ молодих людей цитував з пам'яті постанови статуту 

УККА, що його, видно, докладно був перестудіював. Коли є таке 

зацікавлення - то це підхід позитивний. Панель молоді на ХІ-му 

KOHrpeci СТОЯВ на високому рівні, стягнув був повніську залю 

старших і молодших людей і зробив добру роботу - взаємним 

наближенням одних і других та ствердженням спільности цумки -
про потребу існування і корисність Українського KOHrpecoBoro 
Комітету. 

Як уже згадано - одним з найбільших успіхів УККА була його 

активна дія в підготові та організації Першого Українського 
Світового KOHrpecy. СКВУ І, - який відбувався в Ню Йорку 12-19 
листопада 1967 р. з участю 1.103 делегатів з 17-0Х країв світу. Це на 
мою скромну думку, найсвітліший акт української вільної громади 

поруч із створенням у 1948 році Української Національної Ради. Це 
була насправді маніфестація єдности, сили, солідарности, 

політичної мудрости і політичної чесности вільних YKpaї~цiB. 

Знамениту документацію СКВУ І подала 500-сторінкова книга 

"Перший Світовий KOHrpec Вільних Українців", 1969, під головною 
редакціЄю пок. Івана Г. Сирника, із першорядною статтею про 

передісторію СК ВУ пок. Михайла Сосновського. СКВУ І був 
зразково зорганізований і тому перейшов гладко, в урочистій, але й 

одночасно діловій атмоСфері, без ніяких партійних дисонансів, з 

маніфестацією єдности духовного і світського секторів 

суспільства, з участю найвищих ієрархів всіх трьох Церков з ЗСА й 

Канади, із переведенням у зв'язку з KOHrpecoM цілого ряду світових 
з'їздів ріЗних організацій з розгалуженим по світу членством. Я був 

делеrатом на СКВУ від НТШ та головував на переведеному 

напередодні СКВУ Першому Світовому З'їзді українських 
журналістів. Було добре і гарно, що, діставши запрошення, 

прибули на той СКВУ вдови по през. Андрієві Лівицькому Марія, по 
полк. Євгенові Коновальцеві Ольга, по полк. Андрієві Мельникові 

Софія. Запрошені вдови Ярослава Бандера і Дарія Ребет не могли 

прибути. Привітання тих вдів по чоловіках, які ввійшли в історію 
України. зразу створило атмоСферу тісного пов'язання сучасної 
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попітичної дійсности з його недавніМ визвопьницьким минупим. До 

технічного гпадкого переведеня СКВУ І у немапій Мірі причинився 
Микопа Ппавюк, який здебільша проводив на пленумі - тактовно, 

апе й рішуче і дуже вдатно. Запишив СКВУ всім його учасникам 

незабутній спомин. 

Зате не можна цього сказати про СКВУ 2. Хоча головним ЙОГО 
організатором був також Микола Ппавюк, людина репрезентативна, 

розумна, діпова. дуже добрий промовець, з прикметами, без яких 

він не став би президентом поважної канадійської корпорації, -
зробив низку помилок. Найголовніша - почав організувати СКВУ 2 
запізно, однаково технічно, як по суті. У перед-конrресовій 

пресовій дискусії М. Ппавюк надрукував у "Свободі" з 12 і 13 
вересня 1973 дві статті "Про Другий Світовий KOHrpec віпьних 
украінців",в яких висловив багато здорових думок, заперечивши 

зокрема закид, який виринув в дискусії, наче б СКВУ 2 посягав на 
попітичний провід, із знехтуваННАМ УДцентру. Проте, Микопа 

Ппавюк. будучи гоповою організацйного комітету, знехтував 
необхідність того "договорення" між існуючими українськими 

політичними чинниками як його зроблено перед Світовим 

KOHrpecoM вільних українців І, породивши водночас сумніви, чи він 

справді не думає перетворити СК ВУ на новий світовий провідний 

політичний центр - своїм проєктом створити при майбутньому 

Секретаріяті Попітичну Комісію. Микола Плавюк мав повну раціЮ у 

своїх статтях у "Свободі", ЩО смішно казати про "відпопітизацію" 

СКВУ та звуження його і Секретаріяту, ЩО він його вибере, до ропі 

керівника культурної праці. Anе треба було уточнити, чим саме 

повинна займатися проєктована Політична Комісія, як теж треба 

було узгіднити - кого саме просити на СКВУ 2 і яку кому 

придіПИТИ ролю. Коли прогопошено, що "запрошено голови всіх 

українських політичних середовищ", то на перший погпяд це ніби 

вигпядапо гарно. Насправді погрожувало створенням вже у самому 

KOHrpeci форуму дпя безконечних дискусій і сварок, і викпикапо 

підозру, ЩО УДЦентр трактується, як одно з "середовищ" чи одну 

з партій. Коли М. Ппавюк приїздив раніше до Ню Йорку. то 
екзекутивний директор УККА І. Базарко пропонував йому свою 

допомогу в технічному зорганізуванні СКВУ2, здобувши вже досвід 

у цьому ділі. Йому подякували але не прийняли, бо - мовляв - є в 
Торонто достатній організаційний апарат. Насправді був там такий 
балаган. якого "світ і корона попьська" не бачипи. Делеrати, які за 
кілька тижнів раніше прислапи були належні гроші - буквanьно 
годинами ждали, поки видано їм карти вступу. Пок. Нестор 
Ріпецький, гопова Спілки Журналістів Канади, отримав від Спілки 
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Журналістів Америки давно гроші за наших трьох кандидатів, 

вплатив їх і прислав мені довідку: я мусів буквально дві години 

перештовхуватися крізь юрбу страдальців і врешті виявилося, що 

довідки для делеr'атів СУЖА, "мабуть", залишилися в одній кімнаті 

8 готелі, а тільки тому, що мене таки знали і я мав довідку на 

вплачені гроші, то виписали мені і моїм колегам карти вступу. 

Іншим велося гірше. Подібний хаос, брак ладу і непошанування 

людей, які приїхали з далеких країн, існував перед відкриттям 

бенкету і під час бенкету, на якому треба було так тісно зсунути 

столи і побільшити число крісел при столах, що пропав увесь 

'''бенкетовий настрій". (Завинили й люди, що не зголосили раніше 

свого приїзду). Промову мав виголосити НОвий голова 

Секретаріяту. Але ж його не обрали і погрожував скандал, що 

СК ВУ роз'їдеться без вибору, або й розлетиться. Замість 

поладнати цю справу за місяці раніше. почали радити над осідком 

нового Секретаріяту і його складом щойно на самому KOHr'peci, при 
чому, вирішивши в принципі, що осідком на цілу каденціЮ має бути 

Канада (попередня ротаційна система країн збанкрутувала) -
довгі пересправи велися між самими канадійцями. Відомо, що коли 

в ході тих суперечок, рішили зробити осідок нового Секретаріяту в 

Ню Йорку й голова СК ВУ Ярослав Білак - який, до речі, зумів не 
допустити до повного хаосу, - коли він відчитав листу президії 

нового Секретаріяту у Ню Йорку тисяча приявних спонтанно 
запротестувала. Щойно митрополит Мстислав своїм апелем до 

розуму і сердець приявних довів до того. ЩО прийнято компромі­

совий склад Президії нового Секретаріяту, еманації СКВУ 2. 

СКВУ І рішив був залишити за собою щось тривке і тому покли­
кав до життя Секретаріят, який мав урядувати напереміну 8 

Канаді, ЗСА і в Европі. Не діставши ніяких вказівок, що саме має 
чинити той Секретаріят, за першої ЙОГО каденції у Канаді почали 

перетворювати Секретаріят наче на між і надкрайовий уряд із 

творенням Світових Координаційних Рад прерізних ділянок життя і 

знання. Більшість тих Координаційних Рад це були (і є) фікції. а 

звідомлення Секретаріяту з Канади, ЗСА і Европи охоплювали 

голОвно діяльність існуючих У тих країнах установ і організацій. 

записувану несправедливо на рахунок Секретаріяту СКВУ. Тим 

часом люди хотіли і хочуть, щоби СКВУ займався менше 

"координацією" діяльности співзвучних організіій у діяспорі, а 

більше безпосередньою власною діяльністю. Ще за перебування в 

Канаді після СКВУ І і зараз ПІСЛЯ перензсення його дО ЗСА я 
розмовляв на цю тему з пок. Михайлом Сосновським, тодішнім 
директором (а може це був інший формальний титул) Секретаріяту 
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і він запевняв мене, що одну річ Секретаріят переведе:перепис 
українців в усіх країнах поселення, щоби закінчилася вакханалія 
вигаданої статистики. Цього, очевидно, не сталося. У "Віснику 

СКВУ" за листопад 1974 в інформаційному звіті "Діяльнсть 
Президії Секретаріяту СКВУ" генерального секретаря Юрія Шимка 

сказано м. і., що "Президія рішила видати разом з Українським 

Соціологічним Інститутом в Ню Йорку статистичний довідник про 
українські поселення у вільному світі". 3аповіджено там, що перша 

частина того довідника величиною 175-200 сторінок "буде готова 
до друку найдалі до початку 1975 р." Коли перевіряємо ці рядки є 
жовтень 1975 р., але не чути, щоби дійсно розпочато друк такої 

важливої книги. Пора була б перестати орудувати фантастичними 

цифрами українських поселенців в різних країнах, між іншим -
пора би перестати говорити про два мільйони українців в Америці. 

3 отого звідомлення на увагу заслуговує також проєкт радіо­

пересилань, як засіб комунікації між окремими центрами україн­

ського поселення у світі та між ними й земляками в Україні. Коли б 

це здійснити - треба би г'ратулювати керівникам теперішнього 

Секретаріяту в Канаді. Автор цих рядків є скептиком. а підставою 

того скептицизму є головно "дискрепанція" між бюджетом, що 

його склав Секретаріят, і сумами. які надходять від членських 

організацій та окремих країн. Коли, наприклад, на засіданні Управи 

СУЖА відчитано листа від Секретаріяту СКВУ, що він вимагає, 

щоби СУЖА вплатила 1.000 дол. до каси СКВУ, то ми тільки 
зглянулись один на одного: на 100 паперових членів СУЖА як би 
навіть половина заплатила по 6 дол. річного внеску, то було б 300 
дол. - а від СУЖА вимагають проголошування нагород у 

журналістичних конкурсах, виплати допомог і T'n. видатків. Члени 

Управи СУЖА признавали, що це честь дЛя нас, що нас так високо 

цінять, але сумно, що треба ДО нашої організації застосувати 
народню правду "з порожнього не наллєш". 

СКВУ 2 відбувся в перших днях листопад 1973, за традицією 
СКВУ 1 - в роковини Листопадового перевороту в Галичині. Але 

Президія не знайшла часу ні нагоди, щоби привітати приявних 

колишніх вояків чи допустити дослова когось із дійсних учасників 

того перевороту, - організатори СКВУ 2 знехтували теж листи в 
справі вможливлення перевести з нагоди СКВУ Світового з'їзду 

колишніх українських вояків. Таких помилок було більше, не було 
урочистої атмосфери СКВУ 1, не було гармонійної співпраці. Щоб 
не дублювати тієї самої програми - на СКВУ 2 улаштовано крім 
двох доповідей на пленумі - 14 студійних семінарів. Деякі були 
першорядні, але люди бігали по великому готелі із сіттю рухомих 
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сходів та різними закамарками, шукаючи, де хто що доповідає. 

Тіпьки на другий день попопудні появипася орієнтаційна табпиця. 

Перевантаження доповіддями на KOHrpeci відбулося за кошт 

попітичного "договорення" та шукання гармонії - перед KOHrpe­
сом. Але це вже поза нами, а стверджується тіпьки дпя історика. 

Історик зпегковажить ці критичні завваги, ЯКЩО Секретаріят СКВУ 
дО кінця своєї каденції зможе похвалитися не тіпьки ППАнами й 

підготовою, а таки їхньою реапізацією, - бодай частини 

конструктивних ппянів. 

ПЕРСПЕКТИВИ І ВИСНОВКИ 

Дуже трудно висловпюватись про розвиток майбутніх подій в 

Україні та у віпьній українській громаді в діяспорі, чи тіпьки в ЗСА, 

щоб не попасти в тон попітиканства. Немає між нами віщих 

пророків, а займатися ворожбитством - дуже невдячна ропя. 

Основою політичної мудрости є знання фактів. Ми не знаємо і не 

можемо знати фактів, які єдино могпи б доводити до сяк-так погіч­

них висновків, що стосується дапьшого розвитку подій. Ми не 

знаємо фактів, які довепи Ричарда Ніксона і Генрі Кіссінджера до 

замирення з Комуністичним Китаєм та водночас до "попітики 

відпруження" у відношенні дО СССР і це внеможливпює нам вірно і 

чітко відрізнювати, де тут попітика, а де тіпьки тактика. Наше 

знання фактів про Україну теж все ще обмежене і репятивне. Ось 

так, наприкпад, різні наші туристи, що вертаються з України. 

освічені пюди. які їздипи туди не тіпьки дпя відвідин рідні, але й 

ДПЯ пізнання відносин, вертаЮТЬСА з дуже різними враженнями і 

переконаннями. Одні з них пригнічені тим, ЩО побачипи й почули, 

- заперечують, наче б піквідація бопьшевиками неграмотности в 

Україні бупа ДПЯ українства здобутком, бо - мовпяв - вона 

збіпьшипа ряди не тіпьки пристосуванців, а просто "совєтських 

пюдей", які є сучасною породою мапоросів з часів царату. Ui 
песимісти запевняють, що в Україні загал народу не знає про 

найвидатніших підерів руху спротиву і що тіпьки одиниці 

цікавпяться цим рухом і користають з ревепяцій Самвидаву. Інші­

навпаки - вертаються з України піднесені на дусі і твердять. ЩО 

наші земпяки в Україні в масі знають, розуміють і відчувають, ЩО їх 
гнобпять, як українців, і ЩО УССР не є ніякою державою, тільки 

експпуатованою колонією. Українці в Україні - оповідапа недавно 

одна високоосвічена гарна знайома, що їздипа, як індивідуальна 

туристка в Україну, - інстинктовно зуміли пристосувати свою 

тактику до існуючих там відносин і користування ними росіЙСькою 

мовою не є доказом безхребетности, а актом фізичної само-
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оборони. Русифікаторський натиск сполучений з терором супроти 

найменьших зовнішніх познак невдоволення, критики і думання 

іншими, як режимові, категоріями ламає характери і породжує 

"совєтських людей", але й породжує реакцію, яка виявляється у 

духовому Відродженні та переродженні української психіки. 

Як трудно дійти в цьому питанні до ясних висновків та 

виключити поважні сумніви - видно це на панелях, на яких самі 

доповідачі й дискутанти, які студіюють проблематику сучасної 

України та стають першорядними знавцями ріЗних аспектів життя в 

УССР, - самі вони дискутують одні з одними, заперечують одні 

одним і мають сумніви. € вже в ЗСА багато справжніх фахівців 
проблеми руху спротиву в Україні, з усіх трьох груп колишнього 

одного ОУН та з-поза них. Пок. Михайло Сосновський, Ярослав 

Гайвас, Андрій Бедрій, Мирослав Прокоп, Осип Зінкевич, з 

молодших Роман Купчинський і Аскольд Лозинський - щоби 

назвати тільки тих кількох, що я сам їх чув при різних нагодах. 

Проф. Наталя Пазуняк з Філядельфії заслуговує на подив, як вона 

визбирує кожну вістку про будь-котру українку в Україні, яка в 

більшій чи меншій мірі паде жертвою тамошнього режиму. € теж у 
нас першорядні вчені економісти, які студіюють економіку України 

і колоніяльне використовування й у користь большевицької росій­

ської імперії. Очевидно, українські досЛідувачі відносин в Україні 

та в цілому Совєтському Союзі, поселенці в ЗСА і Канаді, є тільки 

частиною тих наших фахівців цієї ділянки, які живуть в інших 

країнах поселення, головно в Німеччині. Але всі вони однозгідні 

щодо кардинальних правд: 1) тільки нарід в Україні, а не еміr'рація, 
виборе Україні їі державну незалежність, дармащо не можна легко­

важити й ролі українців в діяспорі та не слід забувати, що в історії 

деяких поневолених народів еміr'ранти відіграли дуже видатну 

ролю у визволенні ЇХ батьківщин (Польща - Падеревський в 
Америці, Дмовський у Франції, - Чехія - Масарик і ін.); 2) нарід в 
Україні тільки тоді буде здатний до повторення - цим разом -
успішного самостійницького зриву, коли він духово відродиться, 

коли почуття національної гідности і гордости існуватиме не 

тільки в одиницях, а в широких масах, чи бодай у керівній числен­

ній інтеліr'ентській верхівці, яка потягла б за собою робітництво й 

селянство. 

Покищо можна ствердити сумний факт, що нема в історії інших 

народів паралелі до повного спольщення української шляхти та 

згодом до повного змосковщення української колишньої козаць­

кої верхівки та засилення російської культури українськими 

вченими. Залишився був в Україні "хлоп і поп", при чому й у домах 
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уніятських духовників царила польська мова, а в домах 

православних духовників - російська. Ні в одному культурному 

народі поза українським не бувало такого, щоб до найширших 

прошарків втискалася мова займанця, якою гомоніли б вулиці міст. 

Серби були під пануванням турків від трагічного для них бою на 

Косовому полі 1389 аж до Берлінського договору 1878. Півтори 
сторіччя Мадярщина мала ту саму долю. Болгарія ділила долю 

Сербії і Чехія впала 1620 у битві під Білою горою, Польща була 
розподілена у другій половині 18 сторіччя між три чужомовні 

дt3ржави, і за ввесь підневільний стан тих народів не було такого, 

щоб балканські народи говорили по-турецьки, поляки по-москов­

ськи, чехи - по-німецьки. Правда, европейські колоніяльні 

держави накидували свою культуру верхівці перетворених в 

колонії заморських країн та накидували свою мову, як урядову 

мову у даних колоніях (англійська мова є по нинішній день 

рівнорядною урядовою мовою В Індії поруч із мовою Гінді). 

Еспанці сколонізували своїми людьми південну Америку і ввели 

туди свою мову. Але ж України ще, слава Богу, москалі не всилі 

сколонізувати більшістю своїх апаратчиків, і в Україні не 

заборонено говорити голосно і публічно по-українськи. Коли б 

кількадесять мільйонів українських людей заговорили скрізь і 

всюди по-українськи, так, як у Польщі говорять тамошні 

громадяни по-польськи, чи в Мадярщині по-мадярськи, то не було 

б мови про русифікацію. Нема русифікації у Грузії і Москва не 

висилає вже туди своїх людей, бо вони асимілюються до грузин­

ського оточення: вона воліє обмежуватися до деморалізування 

одиниць та творити з них місцевий слухняний московським 

політрукам апарат. Масове явище пристосуванства в Україні, разом 

із масовим явищем донощицтва це найбільший успіх 

московської асиміляторської політики і це найбільший атут усього 

тамошнього протиукраїнського режиму. 

Йде в Україні паралельний процес: з одного боку тиск 
русифікації, експлуатації і ламання характерів, з другого -
спротив, який охоплює щораз більше людей з різних прошарків 

народу, але головно з-поміж інтеліrенцїI. "Чия візьме?" - це 

питання життя чи смерти народу. Але - чи може вмерти нарід?! 

Логічно і природно рух спротиву повинен зростати вшир і вглиб. 

Якого ступня він досягне і, так само, як сильно закріпиться 

московський режим в Україні та які успіхи він матиме у своїй 

системаТИЧНIИ. послідовній, вперТlИ і безперервній політиці. 
націлеНIИ на чисельне посилювання російського елементу в 

Україні і чисельне та духове послаблювання українського авто-
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хтонного населення, все це залежить Bi,n часу тривання 

большевицького режиму та цілої російської большевицької імперії. 

3а НЕ::писаними законами історії ця сучасна російська больше­

вицька імперія мусить захитатися і впасти. Не зуміли встоятися такі 

імперії, як антична Персія, Рим, арабська, монгольська, турецька, 
наполеонсько-французька, австро-угорська, гітлерівсько-ні­

мецька, російська царська, - не втримається також больше­

вицька. Кожна з названих імперій спиралися на різних силових 

основах, російські большевики не є першими, які сплели збройний 

пі,nбій з .і,nеологічним месіянізмом та які піднесли марксизм-лені­

нізм до висот релігії, практикоЮ заперечуючи і навчання Маркса і 

Леніна. Упадок росіЙСЬКО-большевицької імперії прий,nе не тому, 

що так ми бажаємо собі, це не є тільки українське "вишфул 

тінкін"", - наше побожне бажання, а тому, що так диктує логіка 
історичного розвитку. І ми маємо наявні докази, що комуністичний 

режим не всилі вдержатися, коли він за поверх 50 років свого 

існування мусить щорічно купувати збіжжя в капіталістичних 

країнах і коли він, все ще так далеко відстав своєю технікою, своїм 

промислом, своїм життьовим стандартом від вільних країн. 

Совєтська, чи вірніше комуністична російська імперія напевне 

швидше розвалилась би, як би не підтримав її існування вільний 

світ із Америкою у проводі, своїм "співіснуванням", "політикою 

стримування" чи "політикою відпруження", яка насправді є 

політикою угодівства. Водночас, поруч з усіма деклямаціями, 

конференціями, договорами про мир і роззброєння -накопичено і 

далі накопичується велетенські магазини найрізноріднішої зброї і 
далі йдуть досліди, націлені на винахід щораз нових засобів 

масового винищування всіх живих створінь У світі. Тому ніби 
настала стабіл ізація світової ситуації, але вона тільки сповидна, як 

сповидним є співіснування вільного світу з Совєтським Союзом. 

Коли прийде захитання сучасної російської комуністичної 
імперії та що його спричинить і ЯК воно виглядатиме - все це 

питання для ясновида. Ніхто цього не знає, проте воно мусить 

прийти і прийде. Це нагадує навчання клясичного філолога на 

годині греки у колишній клясичній гімназії в Галичині: "чи жив 

Гомер - Ubor'O напевне не знаємо, але Іліяда й Одиссея - це 

напевно твори Гомера" Ми не знаємо фактів і тому не знаємо, що 

спонукало було Мао-Тсе-тун .. а запросити Ніксона до Пекіну та що 
впродовж довгих годин говорили Кіссінджер і Ніксон з Чджу Ень­

паєм та Мао, але можна напевне здогадуватися, що вони не 
промовчували у тих своїх ,nовгогодинних нарадах Совєтського 

Союзу та можливости совєтсько-китайської війни. Нема сумніву, 
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що коли Кремлеві так страшенне залежало на паневропейській 

конференції в Гельсінках, з участю ЗСА і Канади, щоб вона санк­
ціонувала совєтський стан посідання в Европі й Азії, то не тому, що 

той стан посідання загрожений Заходом, а тому, щоб забезпечити 

собі "спину" у можливому конфлікті з Китаєм. Це все. очевидно, 

політиканство, бо міркування в порожньому, переливання з 

пустого в порожнє, бо - не знаємо фактів. Але ж, коли говорити 

про прерізні можливості, які можуть трапитися і в наслідок яких 

захитається ціла нинішня міжнародня структура світу, то не можна 

виключати такого чинника, як Комуністичний Китай. Знаємо теж з 

всесвітньої історії, як війни вибухали всупереч бажанню Їх 

учасників, і як з малого камінчика зрушувалася лявіна - Перша 

світова війна через Сараєво, Друга світова війна через Іданськ, і 
тільки згодом історики й політичні аналітики пригадували, що 

дійсн і причини тих воєн крилися деінде і сягали далеко назад. 

Коли провалиться нинішня монструальна російсько-больше­

вицька імперія, що простягається від Білого по Чорне Море і Від 

Балтійського моря по Тихий океан, то наче автоматично зникнуть 

комуністичні режими в сателітських країнах з усіма тими 

lериками, Гусаками, Кадарами й Чеушеску, в більшій або меншій 
мірі слухняними прислужниками Москви, яка їх, чи їхніх поперед­

ників наставила в отих КОЛИСЬ вільних країнах Середущої та 

Південно-східньої Европи. Не втримається і юrославський на­

ціонал-комунізм, теж насаджений баrнетами, що їх першим 

постачальником була Москва. 

Українські поселенці у вільних країнах світу не мають впливу 

на розвиток світових подій, ані навіть - на жаль - на формування 

і хід закордонної політики країн їхнього поселення. Все ж. їхня 

роля не обмежується до ролі пасивного глядача. Вони можуть і 

повинні співдіяти У процесі послаблення російсько-большевиць­

кої імперії активною дією у двох головних ділянках: 1) впертого, 
послідовного й доцільного інформування зовнішнього світу про 

Україну, іі стан і Гі змагання до волі і 2) плекання на свому 

власному грунті вільної української пол ітичноі думки та 

створювання щораз нових тривких вартостей культури, між якими 

на першому місці є книжкові твори того змісту й типу, які не 
можуть появлятися під теперішнім режимом в Україні. Одно і друге 

сприяє рухові спротиву в Україні, одно і друге послаблює 
диктаторське володіння Москви в Україні та й політику фізичного й 
духового геносиду. Незаперечною істиною є необхідність єдности 

вільного українства у виконуванні позитивної для України ролі. 
Немає, повторюємо сказане вже, гіршої і більш пригніТЛивої вістки 
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для наших земляків в Україні, як вістка про суперечки, про 

дисонанси, про конфлікти, про закохання у фікціях, про творення і 

зберігання обманних вартостей, про розпорошування і марнування 
наших конструктивних сил, існуючих У вільному світі. Паки й паки 

треба повторяти це і, можливо, коли керму в українських вільних 

громадах візьмуть в свої руки наші нащадки, вільні від 

анахронічних партійних формул і амбіцій їхніх батьків і дідів, то 

імператив ЄДНОСТИ стане не тільки паперовим гаслом від свята, а 

практичною темою здійснення. 

Розмежовуючи світла й тіні, існуючі однаково в Україні, як в 

українському вільному суспільстві, і тут і там бачимо речі, які 

можуть пригнічувати, пригноблювати, може й доводити до 

розпачу. Але від того почуття розпачу рятує усвідомлення також 

таких явищ, які кажуть бути оптимістами. Ніхто ще десять років 

тому не міг передбачити, що в Україні виринуть інтелектуали, 

поети, письменники, історики й публіцисти. люди різних 

професій, але й робітники, які без будь-якого поштовху з-зовні, 
самотужки, імпульсивно, стихійно, в наслідок власного процесу 

думання й відчування дійшли до того, що почали назверх 

протестувати проти існуючої там, силою їм накиненої дійсности. І 

тут, У вільних громадах, несподіванкою стала активізація в рядах 

нашої молоді, несподіванкою стало також імпульсивне, стихійне 

почуття солідарности із страдальцями в Україні і зросла. 

нескоординована і неформальна, але фактична духова єдність 

всього українства в засуджуванні колоніяльної політики Москви в 

Україні та в солідарності з відважними борцями за свободу в 

Україні. У 1975 році минуло вже 57 років від часу проголошення 4-
го Універсалу. Довгий час, час двох поколінь. І ось, У цьому 1975 
році скрізь у всіх більших скупченнях українців в діяспорі відбулися 

знову концерти-академП у честь тієї світлої подіі з-перед 57-років. 

Це вже не тільки формалістичне відзначування "музейних 

експонатів", якими ніби були здобутки української визвольної 

війни-революuП 1917-21, - це вже не тільки сплачування данини 

патріотичній традиції. Це таки свідомість, що та подія з-перед 57-
ми років - це актуальний і на нинішній та на завтрішній день 

заповіт про "бути-не-бути" вільній українськіЙ нації. Від кінця 

Другої світової війни українська політична думка не спочивала на 

місці, були - як указувно на це на попередніх сторінках -
коливання, які по суті зводилися до пошуканок нових шляхів 

тактики, нових можливостей діяння. Але ця українська політична 

думка остаточно не зійшла із шляху, що його визначив межовий 

стовп 22 січня 1918 р. 
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Дивлючись тверезо на світ і на відносини однаково в Україні, 

як поза нею, у широкому СВІТІ та в українській віЛЬНIИ 

розпорошеній по світу громаді, ми, при всьому нашому реалізмі, 

який диктує бути критичними супроти всіх явищ і подій У нашому 

житті та довкола нас, мусимо бути ідеалістами й оптимістами. бо 

коли б МИ ними не були, то мусіли б дійсно спуститися на дно. У 
затяжному процесі, що йшов в Україні за царату, де з одного боку 

діяла могутня окупантська машина, наставлена на зведення всього 

українського народу ДО аморфної маси малоросів, з другого боку 
діяла все ж не викорінена традиція козацьких вольностей і діяли 

пламенні заповіти Шевченка й Лесі Українки, у тому затяжному 

процесі Україна на початку 1917 року була ДІИСНО тим 

цвинтарищем, що його лякався Шевченко. Від молдавина аж по 

фина все замовкло, все заглухло, здавалося, що Малоросія - це 

"наступниця і переємниця" України. І ми бачили, як через ніч усе це 

змінилося. Не змінилося настільки, щоб закріпити за собою нову 

власну державу, але настільки, що й Московщина мусила рахува­

тися з фактом. що була вже Українська Народня Республіка і була 

Українська Держава за Гетьманату. Історія не повторяється, але 

створює прецеденти і з досвіду історії можна та треба черпати 

політичну мудрість. СССР в його нинішній постаті існує вже кругло 

58 років, але за той довгий час не перестав бути дивоглядним, 

неприродним твором, із щораз новими доказами на свою диво­

глядність і неприродність. За недавно почутим анекдотом Косиr'ін 

прийшов до Брежнєва і поручив йому відкрити кордони, бо, 

мовляв, годі довше опертися натискові міжнародньої думки та 

натискові з-середини. "Добре, відповів йому Брежнєв, але ж коли 

МИ відкриємо кордони, то всі виїдуть і залишимося тільки ти і я". 

"О, ні. Відповів Косиrін, залишишся тільки ти, бо я теж виїду" ... 
Анекдот анекдотом, люди не хочуть втікати з укоханої ними землі. 

але у кожному анекдоті є зерно правди: мільйонам різнонаціо­

нальних людей у велиКlИ тюрмі народів, якою є СССР. 
осточортіло, остогидло життя, і тільки одні сильніше усвідомлю­

ють це. інші слабше. Не може бути. щоб така держава з такою 

системою могла вдержатися. 

Ведуться у міжнародній преСІ и на українському терені 
теоретичні дискусії: чи буде війна чи 'й не буде, - чи прийде на 

Сході Европи зміна шляхом еволюції чи революції. - чи стан 

детанту - політики відпруження - між Заходом і Сходом буде 
тривкий чи зміниться, як і коли та в ЯVОМУ напрямку, - військові 
фах івці вираховують збройний стан НАТО й країн Варшавського 

пакту. наводять астрономічні суми, видатковані і далі видаткОВУ-
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вані на зброєння і ведуть дискусії на тему, котрі з отих РОДів зброї 

вже непридатні, бо винайдено кращі. та які нові появляться, -
треба бути насправді ясновидом, щоби передбачити правду. 
Єдино, що нам залишється - хай кожний на своєму посту, 

високому ЧИ низькому, робить те, що належить. Зберегти 

здоровою українську родину, як підвалину суспільства, зберегти у 

тій родині сантимент до України і старатися творити добро у 

користь Укра'IНИ, старатися приспорювати їй приятелів та творити 

непроминальні вартості культури. об'єднатись довкола найвищої 

цілі й найвищого ідеалу, яким є прапор вільної незалежної україн­

ської державности, це єдина напрямна, що {і треба триматися. Це 

не є висновок з "емоцій", а здорового українського гnузду. І висnід 

такої конструктивної дії мусить бути конструктивним. 

У "Свободі" з 2-го січня 1975 я подав короткий 

ретроспективний огnяд осягів і помилок нової української іМіrрацїі 

в Америці, якій саме у 1975 році сповняється 25 років приїзду на 
цей континент. Робnючи цей "обрахунок совісти" й дораджуючи не 

обмежуватися до панегіричних бенкетових ювілейних промов та не 

спавословити самих себе, без гніву й злого заміру подивитися в 

дзеркало, я писав: 

"Прибувши сюди 25 років тому нові поселенці виявили 
велику тугість. подивугідний змисл самозбереження та хист 

пристосуватися до тутешніх ціпком нових і невідомих їм 

обставин. Тільки нечисnенні одиниці причалили сюди з 

капітаnом, який вможливив їм заснувати вnасні незалежні 

невеnичкі підприємства і тіnьки небагато професіонаnістів 

могли зразу дістати становище за їх професією. Веnика 

біnьшість інтеліrентів мусили спершу - деякі довшими 

роками - важко працювати фізично, однаково чоповіки, як 

жінки. Всі вони "підтягаnися", старалися добутися з 

фізичної праці на вищий соціяnьний щабеnь. Водночас -
нові наші іміrранти включилися до українських установ і 

організацій, що їх тут уже знайшли, аnе й почали 

засновувати нові. Таким чином постаnа за останніх 25 років 
широка мережа прерізних кпітин українського зоргані­

зованого життя в ЗСА, які вкnючилися до чnенства Україн­

ського Конгресового Комітету. Будувалися нові Народні 

Доми, нові церкви, постали молодечі організації із своїми 
домівками й nітніми оселями, Літературно-мистецькі Клюби 

в Ню Йорку, Філядеnьфії й Детройті, професійно-станові 
організації Лікарів, інженерів, лісників, комбатантів, 
журналістів. з власними пресовими органами, збільшиnося 
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членство братських Союзів, завдяки чому могли постати 

їхні літні оселі. які стали поважними осередками відпочинку 

й розваги для старших і молоді, - молодь заповнювала 

високі школи, з ЯКИХ вийшли вже з дипломами першорядні 

фахівці різних ділянок науки, щораз більше українських 

науковців стають викладачами американських високих 

шкіл, багато з них стали вже "повними професорами". деякі 

нові іміrранти здобули поважні становища в державній 

американській машині. У всіх більших українських громадах 

живішим річищем поплило життя - щорічні концерти­

академії. доповіді, мистецькі виставки, дискусійні панелі 

стали буденним явищем. Появилося вже чимало вартісних 

книжок, з яких деякі мають непроминальну вартість, -
українською та аНГЛIИСЬКОЮ мовами. Минулася 

безповоротно прикра проблема" старих" і "нових". україн­

ські люди у вільному світі зрозуміли (хоч, може. ще не на 

100 відсотків) анахронізм проблеми "галичани" - "над­

дніпрянці", і (так само ще не на 100 відс.) нісенітність 

класифікування українців за приналежністю до будь-котрої 

з трьох церков. Виринали нові контроверсійні й дискусійні 

проблеми з ділянки політичної думки, заворушувалась 

українська громада такими діями, як Патріярхат. здобули 

українці в Америці такий могутній величавий успіх. як 

пам'ятник Шевченкові у Вашинrтоні, знайшла і далі 

знаходить безумовно більше знання і розуміння українська 

правда в американському світі. однаково у політичній 

верхівці, як у широкому англомовному населенні. Україн­

ська жертвенність. хоч розпорошена й хаотична. виявилась 

таки подивугідним успіхом у заснуванні катедр україно­

знавства при престижевому Гарвардському університеті та 

ПРОДОI:JЖУЄТЬСЯ завершувати ЇХ Українським Дослідним 

Інститутом. Величезним успіхом були безумовно два 

конrреси Вільних Українців. як маніфестації сили і єдности 

українського вільного світу з участю також Владик наших 

церков. Величезним успіхом була активізація молоді в ЗСА 
й Канаді, яка спонтанно включалася до акції протесту 

проти переслідування наших інтелектуалів в Україні, 
особливо до акції оборони Валентина Мороза. ВИЯВИВШИ 

при цьому ініціятивність та організаЦіЙНИЙ хист. 

Список таких позитивів можна б продовжувати. Вони 
наявні і безперечні. Проте, як в усьому світі, так і тут існує 
друга сторона медалі. У 25-тиріччя нашого перебування в 
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Америці, ми, нові поселенці, маємо тут такі дивогляди, як 10 
пол ітичних партій, із них три з тією самою назвою ОУН та з 

додатком літер, що їх малохто вміє розшифрувати. Маємо 

дві наукові установи, які нездатні перевести спільний 

науковий з'їзд, спільне наукове плянування, спільне 

видання вартісного наукового збірника. Маємо аж три 

організації молоді, що їх члени не розуміють, що власне 

ділить їх від Їхніх друзів, юнаків і дівчат, з іншої молодечої 
організації. (Тут варто було б згадати, що членство всіх трьох 

молодечих організацій охоплює заледви 1 О відс. всієї 

існуючої української молоді). 25 років тому зорганізувалась 
ніби центральна українська комбатантська організація, але 

тепер існує поруч неї ще 5 інших організацій колишніх 
вояків, між ними аж три колишніх вояків УПА, за партійним 

критерієм. Маємо теж явище не тільки орган ізованости і 

росту, але й хронічного відосередкового гону, анархічности, 

собіпанства і громадської пасивности. Ті самі люди 

працюють в кількох чи кільканадцятьох організаціях і 

скрізь чуєте нарікання, що "нема людей". Нема людей на 

місцях, нема лідерства у верхівці. Є у нас уже багато 

заможних українських людей, є навіть багатирі, хоч усе ще 

тільки на українську, не американську мірку, є велика 

жертвенність, але й велика скупість. Внаслідку, наприклад, 

занепав і далі занепадає видавничий рух, бо хоч зросло 

число освічених осіб - змаліло число охочих купити й 

читати книжку. нема теж таких, які купували б книжку, щоби 
бодай поставити її на полиці у своїй робітні чи вітальні. 

Члени інших національних груп, буває, похвально 

висловлюються про українську організованість, але бачать 

тільки фасаду, а не знають української дійсности в 

подробицях. Вони переочують, наприклад, що за 25 років 
ми все ще у різних великих містах маємо наше reTTo з 

невеличкими книгарнями і крамницями, але нема ще у наших 

людей зрозуміння вартости економіки, не проявилася 

IНІЦlятива і хист в розбудові господарського жипя, 

дармащо наші щадничі каси й кредитівки зібрали вже 

поважний мульТИМільйоновий капітал. Були два Світові 
конrреси, існують центральні організації в ЗСА, Канаді й 

інших центрах українського поселення, але все ще нема 

лідерства, нема одного порядкуючого осередку, ЯКИЙ 

здобув би собі авторитет, ліквідував аномалії та давав 

вказівки в різних загальних громадських справах. 

З ходом років виринули нові пекучі пробпеми, з яких 
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найважча і невідхильна - тиск асимілції до англомовного 

оточення. Йдуть суперечки й ДИСКУСЇІ. що і ЯК чинити. щоби 
зберегти українську національну субстанцію і як 

лротидіяти лроцесові "розпливання" в чужомовному морі. 

Українці в Америці не втратили того патріотизму. з яким 

сюди приїхали. - члени 1 О-ти політичних партій. діЙСНих і 

фіктивних, визнають той самий ідеал.спрецизованиЙ у 4-му 

Універсалі. Але нездатніСть їхніх лідерів ліквідувати деякі 

фікції, об'єднюватися, лризнати, що дальша доля залежить 

виключно від хисту єднання, це сумний приклад все ще 

нашої малої державницької зрілости ... " 

І я поручав у тій своїй статті, щоб, може. у цьому "ювілейному" 

1975 році винести на чергу дня найголовнішу проблему: 

оздоровлення української дійсности від недуг, які 'й затруюють, 

ліквідування того зла. що його, поруч добра, принесли до Америки 

нові іміГ'ранти. 

Може в цих підсумках і висновках більше мінорного тону, як 

бадьорого. може він не є 'ТУРРА", а втім він і не розпачає та не 

спонукує до зневіри. У куди гірших часах і умовинах Леся Українка 

казала, що треба "слодіватись проти надії", - і відважні жертви 

совєтського террору з свого заслання і з в'язниць закликають не 

до розлачу, а до боротьби, та запевняють, що не нашою буде 

остаточна програ. Розмежовуючи світла й ТІНІ української 

дійсности в України, у міжнародньому світі й у вільній українській 

громаді. щиро, без лицемірства і без зайвого патосу можна 

стверджувати, що нема лричин до тріюмфальних окликів, але 

наслравді нема причин до розпачу. 

ОСОБИСТЕ І РОДИННЕ 

Коли дивитися на пройдений 79-літній життьовий шлях - то 

треба бути вдячним ГослодеВі, що не було на тому шляху такогО 

терня і таких колючих каменів, які зробили б людину калікою. 
Треба бути вдячним, що Господь вивів ціло з різних трудних 

ситуацій, в яких можна було загинути: на війні, під час утечі з 
російського полону до Києва, серед стрілянини на його вулицях. 

під час утечі пішком зі Львова у вересні 1939 року, під час довгої 
подорожі вантажними поїздами під кінець Другої світової війни 
почерез бомбардовану альянтським летунством Німеччину, чи 
згодом на американських шляхах. Багатирем я ніколи не був, бо це 
згори виключала професія українського журналіста. Але багато 
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талановитих українських журналістів, гарних людей і заслужених 

для української культури й лолітики, згадати б імена Осипа Бодна­

ровича, Миколи Голубця, Михайла Струтинського, чи живучих ще 
Анатоля Курдидика, Івана Керницького, Михайла Островерхи чи 

Ярослава Шавяка - куди важче мусили боротися з матеріяльними 

труднощами, як я. Бувало, і в мене не було буквально ні сотика в 

кишені, але якось завжди вдавалося добуватися з тієї халепи. В 

одному старому вбранні і з парою білизни у течці, та з мізерною 
сумою польських здевальвованих марок в кишені втікав я пішки 

Городецькою рогачкою у Львові, коли Личаківською рогачкою 

встулали туди "визволителі". Нікого вже з тих, що йшли разом зі 

мною нема в живих - Василя Мудрого, Романа Смаль-Стоцького, 

Романа Дашкевича, Павла Лисяка кожний із них був 

нелереСічною людиною. Хто з нас тоді, хто з тисячів втікачів, які 

мандрували на Захід, коби дальше від нової татарської навали на 

Сході, хто з нас міг сподіватися, що дістанемося до Америки і тут 

лісля нелегкої борні за екзистенцію, таки осягнемо ту екзистенцію 

на пристойному рівні?! Коли в 1953 році я склав шоферський іслит і 

за лосередництвом Ярослава Чижа - кулив перше вживане 

("секенд генд") авто, то відчув дитяче почуття ГОРДОСТИ, коли 

вперше переїздив ним почерез Таймс Сквер у Ню Йорку! Очевидно 
у такому довгому житті бували й недуги: ще у Львові лікар 

поставив спершу діягнозу, що маю тиф, а виявилося, що це 

запалення ле,-енів - як би мене перевезли були до тифозного 

відділу шпиталю, був би для мене кінець. Йдучи з дружиною на 
надморську пляжу в Томс Ривері я ПОСКОВЗНУВСЯ на скісній новій 

дерев'яній плятформі, на яку люди нанесли босими ногами пісок, 

так нещасливо, що не міг лідвестись. Поліціянт перевіз мене до 

лікаря, який залевнив, що це тільки збитий м'яз, казав сильно 

лерев'язати, а що це була ліва нога, то можу вертатися автом до 

Ню Йорку. Але за день-два пізніше нога боліла щораз більше -
лоїхав я автом до хірурга д-ра О.Лятишевського,а той поглянув і 

тицьнув пальцем: тут, мовляв, лрорваний головний м'яз, їдьте до 

хати, візьміть потрібні документи й піжаму та вертайтеся так­

сівкою, а я вас негайно перевезу до шпиталю на олерацію. Стан 

ноги значно погіршився в наслідок того бандажу. Тримали ногу в 

гіпсі три тижні, а після того ще чотири тижні минуло, поки нога 

'·розходилася". Гірше було з очима: треба було олерувати 

г'лявкому, олісля катаракт, але окуліст-олератор д-р Тарас 

Шег'един заявив мені недавно, що локи вмію відрізнити гарну жінку 

від погано·і - мої очі в лорядку. Дружина теж хворіла, мала 

олерацію шлунка, яка виявила ЙОГО хронічне запалення, має 

логану алергію: не може стерпіти ніяких запахів, мусить зберігати 
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строгу дієту, мусить раз-ураз ходити до лікаря на застрики, але, 

славити Гослода, має гарний настрій і ходить зі мною на прерізні 

імлрези. За ввесь час нашого "усамостійнення" в Америці мешкали 

ми пристойно, й лристойно одягались і ніколи не голодували - то 

які можна мати претенсії?! Мав я лриятелів-мистців, які продавали 

мені образи дешево і "на рати", - дехто ПРИХОДИВ у відвідини з 

образом під пахою, дехто віддячувався за налисану про нього 

статтю образком - хата була і все є прикрашена творами сучасних 

наших артистів-малярів та скульлтурами мого приятеля Валентина 

Сім'янцева. Було б великим гріхом нарікати. 

Батько ломер, коли мені було 10 років, але мати була вий­
няткоВОЮ жінкою: хоча чужинка з роду - виховала п'ятеро дітей в 

українському дусі, ,всім дала високу освіту, була насправді добрим 

духом родини і всі ми 'й обожали. З-посеред цілої рідні я жив 

найближче з найстаршим братом Михайлом. Він помагав мені 

матеріяльно, коли був у Парижі й Лондоні, а я після закриття "Волі" 

Піснячевського залишився у Відні без засобів до життя. Від 1925 
до 1939 року він був членом редакції "Діла", разом із мною, бо хоч 
я жив у р.р. 1926-1931 постійно у Варшаві, лроте завжди належав 
до редакційнго складу того щоденника, а в р.р. 1936-1939 був я 
його головним лолітичним редактором. Михайло був вийнятковою 

появою: це був інтелектуал високого знання й високої культури, 

придбавши не тільки високу освіту в університеті у Львові ще за 

австрійських часів та у паризькій Сорбон і , але й у безперервних 
студіях, що їх лереводив, як літературознавець, лін(віст 

письменник. Говорив плавко по німецьки, французьки й 

англіЙськи. читав Данте, Петрарку й Д'Анунчіо в італійських 

оригіналах, так само бездоганно володів польською і російською 

мовами, а в рідній українській мові був пуристом і творцем мовних 

новотворів. З нас п'ятеро рідНі - тільки сестра Мілена і я 
цікавилися й активно займалися громадсько-політичною 

ділянкою. Михайло сторонив від громадсько-політичної роботи. 

віддаючись серцем-душею науці й літературі,літературній критиці. 
лерекладам з чужих мов, театрові й театральним рецензіям. За 
російської окулації в р.р. 1914-1915 лриїхали були до Львова його 
наддніпрянські лриятелі, з ЯКИМИ листувався був: коли російська 
окупаційна влада почала евакуювати Львів і вивозити видатних 

українців, Михайло виїхав з отими своїми наддніпрянськими 

приятелями до Києва. З газетного оголошення дістав лрацю 

"приватного вчителя" тулого синка "лредсідатея уєздного зємства" 
Демченка, великої фігури за царського режиму. Він мав там 
мізерну ллатню 50 рб місячно, зате ломешкання, харч і віЗитову 
карточку Демченка, яка була краща за всі особисті довідки та 
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звіпьняпа від зголошування на попіцію, як чужинець у воєнному 

часі. Коли ж постапа Українська Uентральна Рада, його становище 
зразу змінилося: він став одним з організаторів та професорів 

Українського Народнього Університету, а коли формувапи закор­

донні місії - він виїхав у скпаді депег'ації УНР до Парижу. Бувши 
копись студентом Паризької Сорбони й звепичником фіпософів 

Анрі Берг'сона та Апьберта Сореля і мавши від того часу 

приятепів у Парижі - його допустипи, ЯК ОДНОГО З кількох з тієї 

української делег'ації до Франції. Одним із членів того 

Секретаріяту був Опександер купьчицький. пізніший професор 

фіПОСОфїі, з яким Михайло приятепював, - як теж приятепював він 

у Парижі з померлим недавно в Ню Йорку економістом-коопера­
тором Романом Гойдишем. Михайло не цікавився політикою та не 

орієнтувався у партіях чи підпілпі, апе голова УНДО Дмитро 

Левицький його дружина Іванна, "пані Ася", які часто 

впаштовували прийняття у СВОІИ віллі на ВУП. Набєляка, 

запрошувапи Михайпа, бо він- своїм гумором, своєю культурою, 

своїм оповідацьким хистом, був прикрасою кожного такого 

товариського зібрання. Не любив карт, зате був пристрасним 

шахістом. Був естетом і визнавав принцип естетики за найвищий 

критерій в оцінці пітературних творів. Тому і його книжка "Між ідеєю 

і формою", як перша у нас така теорія літературної критики, була 

запереченням "марксистького" підходу до літератури. Як 

практичне виправдання тієї теорії критики він видав книжку "Від 

Мирного до Хвипьового". За ті два твори мусив потім "каятися" у 

большевиків. Чому він запишився в Україні? 

У 1943 році, за німецької окупації. Михайло несподівано 

відвідав мене й дружину у Кракові і це бупа для нас велика радість. 

На жапь - він там важко захворів на печінку, був якийсь час у 

шпитапі в Кракові та не зовсім вилікуваний, з наслідками жовтаниці 

вернувся до Львова. Не любив німців, за німецької окупації 
працював у "Народній Торгівлі" та мав тісний зв'язок з нашими 

видатними діячами театру: тоді-то, коли директором театру був 

Воподимир Бпавацький та режисером Йосип Гірняк, вони вперше в 
історії українського театру поставипи "Гамлета" у перекладі 

Михайпа Рудницького. Ui обидва видатні українські драматичні 
артисти й українські патріоти, пок. Бпавацький та живучий ще 

Йосип Гірняк. оповідапи, як Михайпо бував на пробах "Гампета" і 
тісно та гармонійно співпрацював з ними, копи їм треба було 

якихсь завваг від отого першорядного знавця Шекспірської 

творчости і Шекспірської епохи. Копи наближувапася загроза 
нового приходу бопьшевиків - я вистарався для Михайпа "викпик 
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на працю до Німеччини", потрібний, як "перепустка" на виїзд і 

вислав йому той документ, але він не захотів виїздити. Він казав: 

"Як би я знав, що дістануся до Парижу, або Лондону, то виїхав би, 

а так - війна буде гнатися за нами, а я мушу їсти тільки каші та 

зберігати строгу дієту, - як і де я матиму ії? До того ж - я без 

своєї бібліотеки наче без рук. Большевики можуть мене знищити, 

це правда, але я якось їх не боюся ... " Якийсь час переховувався на 
селі, опісля вернувся і большевики зберегли його при житті, 

казавши тільки "покаятися" та підписавши його під статтями і 

книжкою, які кинули тінь на добре ім'я Михайла. Але Михайло ще 

за першої большевицької окупації у Львові клявся перед гуртом 

своїх лриятелів - покійними лікарями Максимом Музикою і 

Леонтієм Максимоньком та Петром Постолюком. який ще живе, та 
який широко оповідав про це не тільки мені одному. що він, 

Михайло, тієї ганебної статті у "Вільній Україні" у тому її вигляді не 

писав і побачив ·й з сво ІМ підписом так само, як усі - після виходу 

газети. Згодом кількох діячів з ОУН перевели справжнє слідство: 

друкарі із колишньої друкарні "Діла", де друкувалася "Вільна 

Укра·іна", заховали первісний рукопис, писаний Михайлом, і той, 

що його доставили большевицькі пропаr'атори, і виказали, що один 

рукопис до другого не подібний. Те саме було з книжкоЮ "Під 

чужими прапорами". Кожний об'єктивний читач може розпізнати 

там два цілком інші стилі, - один у розділах. які є пашквілем 

проти українського націоналістичного руху, другий - де мова про 

розстріл німцями у Львові польських професорів та інтелектуалів. 

Власне тільки ту частину книжки написав Михайло, а про ОУН і 

його членів навіть як би хотів - не міг писати, бо про українське під­

пілля за Польщі не мав "зеленого поняття", не знав тамошніх 

людей, не орієнтувався в кулісах. Не був теж ворогом націоналіС­
тів, коли, як член жюрі в літературних конкурсах Т-ва Письмен­
ників і Журналістів (ТОПІЖ), признавав літертурні нагороди таким 

націоналістам, як Богдан Кравців. Зигмунт Процишин, протегував 
Богдана Антонича. Вишукував і підтримував усі молоді таланти, не 

дивлячись на їхні політичні погляди. Між ними й звернув увагу на 

талант молодого тоді Нестора Ріпецького та перший містив його 
твори у фейлетонах "Діла". Покійний Нестор з найбільшою 

пошаною і симпатією висловлювався завжди про Михайла 
Рудницького й ремствував на тих наших гурра-патріотів, які під­
давали під сумнів національну чесність Михайла. За кордон втекла 

ціла найближча родина Михайла Рудницького: йогодружина,дочка, 

мати, сестра і три брати, - він мусив платити за те большевицьким 
воподарям тими комуністичними ложечками дьохтю в бочках 
меду, що просочувалися в його творах, писаних і видаваних за 
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большевицького режиму. Адже ж був час (не знаю, чи таке є й 

тепер), коли автори підручників математики й фізики мусили У 

вступі дякувати "ясному сонічку", що тільки завдяки ньому існує 

наука математики! Большевики не знишили, а дали становища 

професорів університету Михайлові Рудницькому, Михайлові 

Вознякові. Іванові Крип'якевичеві, вшанували нині вже 96-літнього 

Станислава Людкевича. шоб мати їх неначе на показ, що вони не 
винищили впень дощенту, всіх старих діячів української культури. 

Відколи я опинився на еМіг'рації - я не писав до Михайла, щоб 

не наражувати його на прикрощі за зв'язок з таким буржуазним 

націоналістом. Але кількакратно, коли ВИЇЗДИЛИ, як туристи. на 

Україну, різні приятелі, я давав їм адресу Михайла і просив 

відвідати та переказати йому мій і моєї дружини сердечний привіт. 

Він нерадо розмовляв з отими туристами, декого навіть не хотів 

впустити до помешкання. Щойно згодом МИ тут дізналися, що йому 

наказали і його зобов'зали - зголошувати до відповідної 

поліційної влади за кожним разом - хто його відвідував і про що 

була між ними мова. Наймолодший наш брат Антін, змістом життя 

якого була музика, як для Михайла література,(теж згодом уже дідо, 

бо його обидва сини мають своїх дітей!), який виїхав до Америки 

ще перед 2-0Ю світовою війною, обмінювався з Михайлом листами, 

в яких обидва стверджували тільки, що - живуть, та в найбільших 

загальних рисах писали про те своє життя. Бліді й нецікаві були 

листи від Михайла, людини обдарованої фантазією і розмашис­

тим стилем, але ті листи були всім нам дорогі, бо він завжди казав 

всіх своїх рідних сердечно здоровити. І ми знали, що він - живе. 

Коли наспіла депеша до Антона, що 1 лютого 1975 "Михайло 
Іванович ломер", то стало гірко і сумно. Вподовж пів року відійшли 

два наші брати - Володимир і Михайло та дружина Володимира 

Марія. а вже в цьому 1975 році - наймолодший брат Антін. 

Правда. обидва дожили лізнього віку. Михайло мав уже 86 
років, Володимир 84. Обидва теж зберегли до своєї смерти живий 
ум, дармащо подробиці про останні дні життя і смерти Михайла 

нам ще не відомі, а Володимир терпів великі болі (пістряк). проте 

все ще старався писати свої спомини. В Україні найзаможнішим з 

уСіх нас був Володимир, який, скінчивши правничий факультет у 

львівському університеті, вибрав собі фах нотаря і був нотарем у 

Городенці. За німецької окулації опинився, як ми з дружиною, у 
Кракові, короткий час мешкав з нами. опісля дістав нотаріят у 
Дембіці. У Фельдкірху у Форальберг'у в Австрії було йому спершу 
погано, бо німці приділили його до фізичної праці у текстильній 
фабриці. а його дружину Марію до праці у шлиталі. Але коли 
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ФоральберГ' опинився під французькою військовою окупацією -
він дістав право обороняти підсудних перед французьким 

військовим судом, про що писав згодом в одному із своїх спогадів. 

Коли наші обидві родини опинилися на курячій фармі 

наймолодшого нашого брата Антона у Томс Ривері - я зненавидів 

кури, як брудні злобні бестії, але Володимир жив із ними у приязні 

і хвалився, що студіює їхню психіку. Переїхаши до Філядельфії -
він і його дружина жили ввесь час надзвичайно ощадно, нікуди не 

їздили й купили собі однородинний, невеличкий, але дуже 

вигідний дім у північній частині міста,де мали й гостинну кімнату, з 

якої ми з дружиною часто користали. Ми з дружиною дивувалися, 

що вони переводять нестерпне у Філядельфії літо і раз приїхаhи 

своїм автом до них та з-під їхнього дому забрали їх та завезли до 

Гантеру, де знайшли їм дімок ("бонr'ало"). Опісля Володимир 

приїхав раз до пенсіону "Ксеня" Володимира Кобзяра і почував 

себе там прегарно, бо мав там постійну партію бриджа, що його 

так само любив, як я. Коли ми з дружиною переїхали з Ню Йорку 
до Джерзи Ситі головно тому що не могли вже дряпатися ногами на 

4-ий поверх, перед відrіздом на літні ферії в гори поїхали спеціяльно 

доВолодимира, який був уже хворий,6 червня 1974 року - і це був 

останній раз, коли ми бачили його живим. Дізнавшися в кілька 

тижнів після того, що Володимира перевезли до шпиталю - ми 

поїхали з дружиною з Гантеру, щоби відвідати його і спершу 

зайшли до іншої шпитальної кімнати, де лежала, також хвора, його 

дружина. Але вона з плачем привітала нас, що "Влодзя вже нема": 

помер за дві години перед нашим приїздом, 4 серпня 1974. Його 
дружина була настільки хвора, що не могла бути на Панахиді ні на 

похороні, але в який тиждень пізніше вернулася до дому, проте Л· 

стан швидко погіршився і її знову перевезли до шпиталю, де 

ствердили, що має невилікувальну левкемію. Померла ніччю з 8 на 
9 жовтня 1974, не встигнувши зробити завіщання і ввесь досить 

поважний маєток опинився під судовим управпінням. Похоронами 

Володимира і його дружини зайнявся головно брат Антін у тісному 

порозумінні зо мною. Залишилася конечність поставити бодай 
скромний пам'ятник на їхній спільній могилі - брата володимира і 
ЙОГО дружини Марії. Пок. Володимир був активним у Філядельфії 
- був колись головою тамошнього Відділу ОБВУД, був головою 

Товариського Суду Відділу УККА у Філядельфії, був заслуженим 

довголітнім головою Літературно-мистецького Клюбу, тому на 

його Панахиді було багато людей, співала чоловіча група хору 

"Кобзар", були промови, і на цвинтарі було багато осіб. Я просив 
найближчого приятеля Володимира, кол. адвоката Богдана 
Бородайка з Ню Йорку, також "бережанця", щоби на похоронніЙ 
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тризні сказав пару слів і він виголосив дуже гарну промову. 

справедливо прославляючи ПокіЙника. як чесну людину. патріота 

й активного громадянина. В свому останньому листі до Б. 

Бородайка писав Володимир: "Пише мені Кедрин з Гантеру, ЩО ВИ 

обидва спровадите мене осінню цього року на мій авторський 

вечір до Літературно-мистецького Клюбу в Ню Йорку. але мені 
здається. що швидше відпровадите мене до Бавнд Бруку". Його 
передчуття здійснилося. На похороні йОго дружини Марії було 

тільки кілька осіб, але ми з Антоном мали те моральне вдоволення, 

ЩО обоє вони, наші найближчі і найдорожчі особи мали 

християнський похорон та обоє ОПИНИЛИСя в тій самій могилі на 

тому українському цвинтарі, ЩО його заснування стало одним з 

історичних заслуг Владики Мстислава Скрипника. Коли ж 1 лютого 
1975 помер у Львові Михайло, то впродовж кількох місяців наша 
найближча родина скорчилася - ми втратили рідний дім у 

Філядельфії і втратили тісний родинний зв'язок з Україною ... 

Наймолодший брат Антін - музика, музиколог, піяніст, 

композитор. кол. дириг'ент оперних театрів у Харкові й Києві, 

дириг'ував багатьма операми у львівському польському театрі. 

виїхав був на турне по Канаді й Америці з своєю дружиною, 

колишньою оперною співачкою Марією Сокіл, і залишився в 

Америці завдяки щасливому випадкові: спізнившися на корабель,щО 

мав їх перевезти до Европи саме перед вибухом Другої світової 

війни. Він давно закрив свою курячу фарму, заснував школу 

музики у Томс Ривері та вів великий мішаний хор "Кобзар" у 

Філядельфії. Разом з музиками й музикологами Василем 

Витвицьким і Романом Придаткевичем став дійсним членом НТШ. 
Першорядний фаХівець у ділянках співу й музики, склав оперу 

"Анну Ярославну"й "Довбуша" написав вартісну книжку 

"Українська музика" (Мюнхен, 1963), належав за 

журналістичним жарr'ОНОМ - до найбільш "грамотних" наших 

музик-музикологів: його рецензії й статті на музичні теми, між 

ними про совєтську політику щодо музичної культури в Україні, 

першорядні своїм змістом і стилем. 

Антін на 7 років молодший за мене, якому після повороту з 
Надднілрянської України жилося трудно і важко. переїхавши до 

ЗСА і ставши тут власником курячої фарми. став найзаможнішим із 
нас. Не тільки тому що мав гарний дім і багато грунту довкола 
дому. але й тому, що дістав - двох на прочуд гарних синів -
Романа й Доріяна. Обидва з власної і непримушеної волі вибрали 
собі за лрофесію також музику, обидва закінчили Відому високу 
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музичну шкопу Джупіярда у Ню Йорку та заснувапи собі вже 
впасні родини. 3 братом Антоном ми раз-ураз то стрічапися то 
один одному телефонувапи, а смерть Воподимира і ЙОГО дружини 

Марії ще збпизипа нас, одного до одного. Він старався мерщій 

поставити на могипі Воподимира і його дружини Марії хоч би 

скромний, апе пристойний пам'ятник і я їздив із ним до тієї ка­

менярської фірми, причинившись невепикою пептою до здійснення 

задуму. Він - сам був сповнений сипи і здоров'я. 3 усіх нас у 
родині був найбіпьш вітапьним, найбіпьш життєрадісним, "не 

визнавав" недуг та наче вважав, що недуга і смерть не мають до 

нього доступу. Нераз казав: "Втома? Що значить "втомпений"? Я 

нікопи не є втомпениЙ ... " Страшенне роботящий, творчий, повний 
ініціятивности і НОВИХ конструктивних ідей в діпянці музики. І копи 

вночі з суботи 29 на недіпю 30 пистопада 1975, о годині 1/2 3 над 
ранком ми дістапи телефон від Марї Сокіп, що "Тосьо помер" - це 

був шок, з якого дотепер ми з дружиною - і моя сестра Міпена у 

Мюнхені - не всипі підвестися. На цвинтар у Бавнд Бруку при­

їхапи окремим автобусом всі чпени мішаного хору "Кобзар". Над 

могипою і на похоронній трапезі проспавпяпи Антона, як недав­

ньо обраного першого президента Світової Асоціяції українських 

професійних музик, проспавпяпи його, як музичного творця-ком­

позитора, дириг'ента, музикопога, а представники хору "Кобзар" 

заповіпи, що вони беруть на себе місію - видати багату, запишену 

по Покійному музичну спадщину. 3апишив він теж ціпком до друку 

готову книжку "Про музику й музик". Може нова Музична Секція 

НТШ, а може новозаснована Фондація дпя ппекання української 

музики і творів про музику, допоможуть - видати той твір Антона 

Рудницького "Про музику й музик". 

Впродовж несповна півтора року я втратив трьох братів - двох 

старших і одного МОПОДШОГО. 3апишипися ще з ціпої нашої чиспен­

ної родини тіпьки МИ двоє - моя сестра Міпена у Мюнхені і я в 

Америці ... 

Апе український рід Рудницьких, мабуть, таки закінчиться на 

двох синах Антона. Обидва ппавко говорять і пишуть по 

українськи, бо в їхньому батьківському домі царипа українська 

мова. Вони безумовно мають в якомусь ступні сантимент до 

українства, апе повінчапися з неукраїнками і в їхніх впасних 

родинах панівною мовою є вже мова ангпіЙська. Батьки прийняпи 
їхніх дружин, як своїх рідних, Роман і Доріян щаспиві з своїми 
молодими дружинами, апе українському родові Рудницьких від 
цього не пегше: він 8икіНЧУЄТЬСЯ. А може - може - продовжу­

ватиме його Петрусь, - Петро Лисяк-Рудницький, - тапановитиЙ 
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докторант в Єйлському університеті, внук Мілени Рудницької, яка 

виховала ЙОГО в українському дусі та який зберігає найглибший 

сантимент, подив і відданість своїй "Бабі" ... 

Подивугідну тугість зберігає сестра Мілена, яка теж уже 

переступила 80 роКіВ життя: вона живе дуже скромно у Мюнхені, 
але хоче бути до кінця свого життя самостійною, незалежною, від­

даною в міру своїх сил - науково-літературній праці. Мріє, щоби 

побачити друком нову книжку, над якою працює, про великого 

Папу Івана ХХІІІ, захопившись ним, як пропа(атором екуменізму, 

поєднання всіх християнських Церков та всіх взагалі віруючих в 

одного 60га людей. Ми з дружиною вже тричі відвідували сестру 

Мілену у Мюнхені, 1971, 1973 і 1975, недавно Париж. Женеву 
Мюнхен і Відень. Може це було востаннє, бо внедовзі можемо бути 

нездатними до такої подорожі. МИ обоє з дружиною прив'язуємо 

до грошей вартість тільки як до засобу, а не цілі. Моя дружина 

Маруся залюбки повторяє, що за ні одним похоронним возом не 

їхало ще авто з банковою книжечкою і що треба залишити тільки 

такі гроші, щоби виконавець останньої волі - у нашому випадку 

наш добрий приятель дир. Маріян Коць - не мав клопоту з 

похороном. Тому ми вже давно закупили "парцелю" на дві 

домовини на Українському Православному Цвинтарі у Бавнд 

Бр'уку, а наш приятель артист-маляр Петро Андрусів намалював 
взір лам'ятника, що ЙОГО хочемо поставити на могилі ще за нашого 

життя. Я просив ЙОГО вималювати (на пам'ятнику треба буде 

вирити) гусяче перо - символ моєї професії. 

Наш батько помер у віці 51 рік на затруєння крови, бо тоді ще 

не було пеніuеліни. Але наша мати дожила 86 років, а всі ми, ',-і діти, 
переступили 70-ку, дехто 80-ку. Кажуть, що пізній вік - це 

благословення Господнє. Але я пригадую собі, як раз під кінець 

30-их р.р., в роковини народин Кир Андрея чи в день святого 

Андрея - пішла до нього, за щорічним звичаєм, деле(ація від 

українського громадянства з поклоном і бажаннями. Був у тій 

деле(аuії і я і наче маю перед очима образ, як Митрополит сидів на 

свому кріслі з накритими, як завжди, коцом ногами, гладив бороду і 

говорив: "Це ласка Божа довгий вік. Але й іспит, що його Господь 

диктує. Бо коли людина живе довго. то стає щораз самотнішою. І я 

сиджу отак і нагадую собі своїх рідних. близьких, приятелів, і ЇХ 

щораз менше. - нема того і другого і третього, і огортає ЛЮД~1НУ 

найприкріше почуття. лочуття пустки ... " Тямлю, що У глибокій тиші 
падали ті слова з уст того титана духа і всі ми набожно слухали 

його ... Може. ПОКИЩО було б перебільшенням казати, що я відчуваю 
вже пустку довкола себе. Є ще вірна дружина, є ще гурт приятелів, 
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дзвонять раз-ураз різні добрі люди, пригадавши собі, що може би 

запросити мене на промовця чи доповідача з якоїсь нагоди чи й 

без нагоди, недавно запропонував мені Український КОНг'ресовий 

Комітет редаг'увати його відновлені "KoHr'pecoBi Вісті", проф. 

Омелян Пріцак запросив мене виголосити одногодинну лекцію на 

семінарі його катедри історії в Гарвардському університеТі на тему 

"Національна політика післяверсальської Польщі", після 

закінчення цієї книжки проєктував я з Михайлом Сосновським 

написати "Історію української політичної думки" (його смерть 

знівечила цей замір), все ще висилаю д-рові М. Малецькому до 

Торонта матеріяли до "Вістей Комбатанта", їздив тому два Тижні 

до Філядельфії на З'їзд "Т-ва Прихильників УНР", словом -
ніби все ще "активний", хай і в "лапках". Але щораз сильніше 

сверлить свідомість, що сил щораз менше і що довкола - щораз 

більша пустка. Скільки добрих Гlриятелів зійшло з цього світу! 

Скільки облич, що їх стрічалося в житті, зблідли в пам'ЯТІ! Над 

тайнами законів природи призадумувалися вже мудріші за мене 

люди, призадумувалися найбільші філософи світу. Коли 

запитують, усно чи листовно, приятелі і знайомі: "що у тебе 

нового?" - то відповідаю: "старіюся і не ніяка новина .. ." 

Різні люди різно старіються. Деякі добре - стають вирозумі­

лішими, вибачливішими, дивляться на світ і його створіння "суб 

спеціє етернітатіс" (під кутом вічности), стараються сходити 

ближнім з дороги і з очей, не перешкоджати їм собою. Інші -
навпаки: стають егоцентриками, нетолерантними, напастливими і 

надокучливими. Дивлячись на деяких своїх ровесників чи трохи 

старших за мене - страх мене огортає, щоб не стати таким самим. 

Більшість їх - глухі, самі кричать і треба до них кричати. Сувають 

ногами, оповідають анекдоти із сивими бородами і тільки самі з них 

сміються, затрачують почуття делікатности і такту. Не дивуюся, 

що дехто не хоче ніяк іти до дому старців, хоч там ніби є "опіка" та 
"товариство", але дивитися на ті старечі постаті, поморщені бліді 
обличчя, на неміч і безсилля колись сильних моторних осіб, до 
болю сумно. А коли й мізок починає слабнути стара людина не 

вміє скласти цілого речення та не всилі читати, бо й очей нема та 

годі розуміти прочитане, то навіщо такій людині жити і робити 
собою клопіт усім довкола?! 

Треба дякувати Господеві, що дав ще і фізичну і духову силу. 

покищо дав ще змогу закінчити цю книжку з усіма Ті непола­
дками й недостачами, треба дякувати Господеві і просити ЙОГО 
здоров'я ДnЯ дружини, та - може, може, - побачити цю книжку 

друком ... 
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ПІСЛЯСЛОВО 

Під первісним рукописом була дата "Квітень 1975". Тому й ав­
тор цієї книжки і його спонзори сподівалися, що книжка побачить 

світ Божий осінню 1975 р. чи, пізніше, на Різдво. Uя надія не 

здійснилася тому, що - крім непередбачених причин, названих 

вже у "Передмові" - приходили, вже у ході коректи, події, що їх 

хотілося включити до книжки. Життя плило своїм струмом, але й 

смерть скошувала близьких авторові книжки людей - і хотілося 

згадати про це. У ході писання книжки - вона розросталась понад 

передбачений розмір, бо жаль було залишати без використання 

призбираний матеріял. З поширенням розміру книжки - зросла 

праця сутотехнічного характеру. Тільки фахівці знають, яка це 

пекельна справа - перевести три коректи кількасотсторінкової 

книжки і зладити до неї бібліографію та реєстр кількохсот 

прізвищ, а без таких ніби другорядних подробиць книжка втрачає 

на вартості. У цій технічній праці великою допомогою була мені 

моя дружина. Сказано у присвяті, що ця книжка повинна би прига­
дати українським людям із старшого покоління пережите ними, а 

молодому поколінню дати жменю інформацій та одним і другим 

дати матеріял для призадуми. Авторові трудно судити, ЧИ він 

виконав це своє завдання - він здає собі справу, що багатьом лю­

дям різні висловлені у цій книжці думки не слодобаються. Але ці 

СПОМИНИ й коментарі не писані на те, щоби вони комусь "подо­

балися". У "Лисі Микиті" була карикатура, як наші люди вичікують 

появу ціЄї книжки з палицями у руках. Спасибі за дотепну рекляму! 

Без уваги на Відгуки, ставляючи тепер остаточно крапку на кінці 

цієї книжки - її автор відчуває велику полегшу. 

Грудень 1975. 

637 





ДОДАТОК 

Українські посли і сенатори до польських законодатних палат у 

р.р. 1922-1939 

Договір Української Повстанської Армії (УПА) з польською Армією 

Крайовою 

Комунікат Організації Українських Націоналістів (ОУН), жовтень 

1943, про становище до поляків 

Протокол засідання ради міністрів Польщі, 18 серпня 1926, присвя­
ченого національній політиці 

Протокол засідання польських північно-східніх ВОЄВОДів, з З-го 

грудня 1929, присвяченого національній політиці - Національна 

політика волинського воєводи Генриха ЮзефСького 
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УКРАїНСЬКІ ПОСЛИ Й СЕНАТОРИ ЗА 
ПІСЛЯВЕРСАЛЬСЬКОЇ ПОЛЬЩІ 

у наведеному тут списку українських послів і сенаторів в 

законодатних палатах післяверсальської Польщі можливі деякі 

помилки. Скласти такий список на 100 відсотків певний і докладний 
- дуже ТРуДно, якщо взагалі можливо. У львівському "Ділі" й ін­

ших українських газетах того часу проголошувано вислід кожно­
часних виборів, але він змінявся: деякі кандидати були обрані з 

ПОДВІИНОЇ листи, виборної і так званої державної, з якої 

приділювано мандати у пропорції до здобутих виборними листами 

числа мандатів, тоді даний кандидат зрікався одного мандату і на 

його місце вступав наступний, за чергою на листі. Але й під час 

каденцій приходили зміни - в наслідок смерти чи зречення 

даного посла чи сенатора. Відшукати всі ті зміни в річниках "Діла", 

збережних у мікрофільмах в центральній Публічній Бібліотеці в 

Ню Йорку, було неможливо. За кожної каденції сойму-сенату по­
являлися у Варшаві офіційні довідники - А не міг їх дістати, хоча 

- може - вони зберігаються в якійсь польській книгозбірні У 

вільному світі. Зате один прихильний мені польський громадянин­

дослідник прислав мені з Польщі видану Державним Науковим 

Видавництвом у Варшаві книжку: Іренеуш Ігнатовіч "Вадемекум до 

дослідів над історією ХІХ і ХХ сторіч)" (Вадемекум до бадань над 
гісторіон ХІХ і ХХ вєку", Варшава 1971) - і там є також поіменні 

викази складу польських законодатних палат, за соймовими 

каденціями абетковим порядком послів та сенаторів. з 

позначенням їхньої партійної чи пак клюбової приналежности. 

Автор того "Вадемекуму" зазначував час, в якому поданий ним 

список був важливий, - ото ж у ньому, в ході каденції. напевне 

були зміни. Склавши список на підставі звітів у "Ділі", я його пере­
вірював з отим польським джерелом але помилки не виключені. 

Названі тут посли й сенатори з незалежних українських лист, але й 
також з залежної від польської адміністрації листи так званої 
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"Української Хліборобської Партії", яка, зламавши бойкот 

українцями виборів у Східній Галичині у 1922 році - взяла участь у 

тих виборах, підтримувана польською державною адміністрацією, 

бо про це була мова у цій книжці. Зате подано тут тільки деяких 

українців, які ввійшли до варшавського сойму-сенату з північно­

західніх земель з листи так званого "Безпартійного Бльоку 

співпраці з УРЯДОМ" (66), просто тому, що в списках у тій польській 
книзі не зазначено національности членів законодатних палат, а я 

вже не ТЯМЛЮ всіх українців з тієї листи "Б6". У наведених списках 

промовчано тільки ТИХ"які самі себе не зараховували ДО українців, 

- нечисленні так звані "старорусини", які ввійшли до польських 

законодатних палат виключно з ласки польських урядових 

чинників і не тримали ніякого зв'язку з українцями, що їх вибрано з 

незалежних українських лист, в суперечності до декого з 

українських волинських послів з листи 66, які одверто призна­

валися до українства і зберігали тісніший чи слабший зв'язок з 

незалежними українськими послами й сенаторами. 

1-ий СОЙМ, обраний 5 листопада 1922 р, відкритий 21 листопада 
1922, діяв ДО 28 листопада 1927. У виборах взяли участь тільки 
українці з північно-західніх земель (Волинь, Холмщина, Підляшшя, 
Полісся), всі незалежні галицькі партії Збойкотували ті вибори. 

Листа ч. 16. Маршалом сойму був Мацєй Ратай. Листа важлива на 
грудень 1922, себто у часі коли українські посли-сенатори з пів­
нічно-західніх земель ще не порозколювались на кілька окремих 
клюбів. 

Український Клюб: 

Андрій Братунь 

Антін Васильчук 

Павло Васильчук 

Яків Войтюк 

Василь Дмитрюк 

Сергій Козицький 

60РИС Козубський 

Васил ь Комареви ч 

Симон Любарський 

Марко Луцкевич 

Степан Маківка 

Іларіон Павлюк 
Андрій Пащук 
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Самійло Підгірський 

Тома Приступа 

Осил Скрипа 

Юрій Тимощук 

Сергій Хруцький 

Максим Чучмай 

Український Селянський Соймовий Клюб ("Хліборобська партія" у 
Галичині, бойкотована українським суспільством) 

Іван Дутчак 

Еміль Залуцький 

о. Микола Ільків 

Іван Кравчишин 

Семен Мельник 

1-ий сенат, обраний 12 листопада 1922. відкритий 28 листопада 
1922, діяв до 28 листопада 1927. Маршал: Войт іх Тромпчинський. 
Стан з грудня 1922. 

Український Клюб: 

Дамян Герштанський 

Александер Карпінський 

Олена Левчанівська 

Лев Маркович 

Іван Пастернак 

Михайло Черкавський 

2-ий сойм, обраний з виборів 14 березня 1928, відкритий 27 
березня 1928, діяв до 30 серпня 1930. Маршал: І(наци ДашинськиЙ. 
Офіційно існував спільний "Українсько-білоруський Клюб", -
українські й білоруські посли, обрані із листи бльоку націо­

нальних меншин, листа ч. 18. Тут наведені тільки українські посли. 
майже всі - члени УНДО: 

д-р Степан Баран, 

Д-р Степан Біляк, 

д-р Іван Блажкевич 

Павло Васильчук з Холмщини (формально дО УНДО не належав) 

Дмитро ВеликаНОВИ4 

Олександер Вислоuький 

о. Михайло Ганушевський 

д-р Іван Заваликут 

д-р Володимир Загайкевич 

Михайло Західний ("Українська Партія Праuі", листа ч. 26. у 
спільному Клюбі) 
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Володимир Зубрицький 

Володимир Кохан 

Степан Кузик 

о. Леонтій Куницький 

Антін Кунько 

д-р Іван Куровець (швидко зрікся. на його місце прийшов:) 

Антін Максимович 

д-р Дмитро Левицький 

Іван Ліщинський 

Дмитро Паліїв 

о. д-р. Володимир Пелліх 

Мілена Рудницька 

Лаврентій Серветник (з Волині, "Сель-Союз") 

Михайло Струтинський 

Гринь Тершаковець 

Сергій Хруцький 

Володимир Целевич 

Окремий "Клюб Української СоціRл;сmично-радикальної ПаРЛR­

ментарної Репрезентації", - члени "СоціRл;стично-радикальної 

Партії", листа ч. 22. 
д-р Лев Бачинський 

Іван Власовський 

Іван Зубрицький 

Семен Жук (Волинь) 

д-р Осип Когут 

д-р Дмитро Ладика 

Микола Рогуцький 

Клим Стефанів 

Петро Шекерик-Доників 

"Сель-Роб"-nравиЦR, офіційно "Клюб Українського Селянсько-

робітничого Соціялісmичного Об'єднаННR", - листа ч. 8. 
Степан Волинець 

Адріян Сенюк 

Іван Федорук 

Максим Чучмай 

"Сель-Роб (лівиця) (Так називався цей 2-членний Клюб): 

Кирило Вальницький 

Микола Хам 

СЕНАТ з виборів 11 березня 1928. відкритий 27 березня 1928, діяв 
до 30 серпня 1930. Маршал: Юліян Шиманський 
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УНДО: 

Василь Бараник 
Володимир Децикевич 

Михайло Галущинський 

д-р Антін Горбачевський 

Олена Кисілевська 

Микола Кузьмин 

Юліян Татомир 

д-р Корнило Троян 

Українська Соціялістично- радикальна Партія 

д-р Іван Макух 

З-ий сойм з виборів 16 листопада 1930. відкритий 9 грудня 1930. 
діяв до 10 липня 1935. Листа ч. 11. спільна: (УНДО. УСРДП і УСДП) 

Маршал: Казімєрж Світальський 

УНДО: 

Д-р Степан Баран 

д-р Степан Біляк 

Дмитро Великанович 

Михайло Галущинський 

д-р Володимир Загайкевич 

Володимир Кохан (зрікся в ході кризи в УНДО) 

Степан Кузик 

д-р Дмитро Левицький 

Остап Луцький 

д-р Любомир Макарушка 

д-р Ярослав Олесницький (швидко зрікся) 

Зиновій Пеленський 
Мілена Рудницька 

Гринь Тершаковець 

Сергій Хруцький 

Іван Чукур 

д-р Олекса Яворський 

Соціялісти-радикали: 

Михайло Вахнюк 

д-р Дмитро Ладика 

Михайло Матчак 

"6Б", волинські посли з Українського Волинського Об'єднаННR -, 
(листа "Безпартійного Бльоку співпраці з урядом") 
Никита Бура 
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Петро Певний 

Степан Скрипник 

СЕНАТ з виборів 29 листопада 1930, відкритий 9 ГРУДНЯ 1930, діяв 
до 10 серпня 1935. Маршал: Владислав Рачкевіч. 

УНД О 

д-р Антін Горбачевський 

Олена Кисілевська 

Юліян Павликовський 

УСРадикальна napmiR 
д-р Іван Макух 

4-ий сойм з виборів 8 вересня 1935, відкритий 4 ЖОВТНЯ 1935, діяв 
до 13 вересня 1938. Маршал: Станіслав Цар, після його смерти 
Валери Славек. Стан на квітень 1936. Участь у виборах в Галичині 
брало тільки УНДО, УСДП й УСРП вибори бойкотували. 

УНД О 

д-р Стелан Баран 

д-р Стелан Біляк 

д-р Василь Болюх 

Дмитро Великанович 

д-р Степан Витвицький 

д-р Іван Волянський (член Української Католицької Народньої 

Партії, УКНП) 

д-р Іван Заваликут 

Володимр Кузьмович 

Василь Мудрий 

Зиновій Пеленський 

Роман Перфецький 

Гринь Тершаковець 
д-р Корнило Троян 

Володимир Целевич 

Волинські посли з листи "ББ" (партія "Українське Волинське 
Об'єднаННR") 

Никита Бура 

Петро Певний 

Степан Скрипник (швидко виступив з Б.Б) 

Сергій Тимошенко 
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Сенат з виборів 5 вересня 1935. діяв до 13 вересня 1938. Маршал: 
Александер Пристор. Стан на квітень 1936 

УНДО: 
Володимир Децикевич 

Антін Горбачевський 

о. Роман Лободич 

Остап Луцький 

Юліян Павликовський 

5-ий сойм з виборів 6 листолада 1938 - діяв до вибуху Другої 

світової війни. Маршал: Вацлав Маковський. Стан на грудень 1938. 
Участь у виборах в Галичині - тільки УНДО. 

УНДО: 

д-р Степан 6аран 

д-р Степан 6іляк 

д-р Василь Болюх 

д-р Стелан Витвицький 

Дмитро 8еликанович 

д-р Іван Вопянський (УКНП) 

д-р Гринь Ганкевич 

д-р Павло Лисяк 

Васил ь Мудрий 

Степан Навроцький 

Зиновій Пеленський 

Роман Перфецький 

Іларій Тарнавський 

Володимир Целевич 

"Українське Вопинське об'єднаННR", листа "66": 
Никита 6ура 

Степан Скрипник 

Сенат з виборів 

Володимир Децикевич 

Микола Творидло 

з лризначення: Богдан Лепкий 
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ДОГОВІР УКРАїНСЬКОї ПОВСТАНСЬКОЇ 

АРМІЇ І польської АРМІї КРАЙОВОЇ 

Вступні завваги автора цієї книжки: 

Тексти Комунікату проводу ОУН, Протоколу - договору, 

підписаного представниками ОУН і делегатами З.В.З. (Звйонзек 

Валькі Збройней), як і ІнформаціЮ з розмов між представниками 

УПА й представниками ВіН (Вольносць і Нєподлеr'лость), що їх 

понижче друкуємо, дав авторові цих рядків п. Микола Лебедь, який 

подав теж усні інформації про передісторію українсько-поль­

ських (польсько-українських) підпільних контактів і розмов за 

німецької окупації в Другій світовій війні. П. Микола Лебедь 

звернув теж увагу авторові цих рядків, що у книжці двох польських 

авторів, яка недавно появилася у Варшаві і про яку була вже згадка 

у цій книжці ("Дроr'а до ніконд" - Шлях В нікуди) існує окремий 

обширний, поверх ЗО-сторінковий 7-ий розділ п.з. "Зв'язки між 

польським пролондонським підпіллям та підпіллям українським в 

р.р 1944-1947", де широко говориться про ці справи з наведенням 
різних цитат. Відкинувши протиукраїнські пропагандивні звороти у 

тому лольському творі, як твердження про різню поляків 

українцями чи твердження про ніби-то загальні просовєтські 
симпатії українців, - подробиці, що стосуються контактів між 

двома революційними підпіллями по суті правдиві. 

Входити в деталі тих контактів, як це роблять польські автори, 
які користувалися актами польського військового міністерства, тут 

не доцільно. а тільки, для кращого зрозуміння наведеного тут 

документу. чи пак його українського тексту (він був виготовлений у 

текстах українському і польському) слід подати тло і загальний 
нарис ситуації. 

Думка про нав'язання контакту й шукання порозуміння з 

польським збройним підпіллям під час Другої світової війни 
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виринула в проводі ОУН вперше вже у 1942. Йшлося спершу не про 
будь-яку спільну дію назверх, проти спільних німецького і 

совєтського ворогів, а про перемир'я на українсько-польському 
фронті. УПА боролася на З-ох фронтах: 1) проти окупаційного 
німецького режиму. 2) проти червоних партизанів і З) проти 

польських колоністів. Особливо боротьба проти цих останніх -
проти ворожих українству польських колоністів і військових 

"осадників" - вихоплювалася з-під контролі і приймала форми 

шкідливі для ідеології і цілей УПА. Виминути цілком конфлікт з 

поляками не було можливо, бо частина поляків на Волині пішла на 

службу до німецької поліції і брала участь в німецьких акціях 

проти УПА і українського населення, яке підтримувало УПА, а 

більшість поселених на Волині польських колоністів ставилася 
також вороже дО УПА. На терені Волині почали діяти не тільки 

збройні відділи АК, але й зокрема польські партизанські відділи, 

підпорядковані прямо совєтському партизанському штабові. 

(Відділ "Мухи" (М. Куніцкі) й інші). Це поглибило конфлікт і 

привело до прямих українсько-польських збройних зударів, в 

результаті чого чимало польських поселенців почали покидати 

свої господарства і виїздили в Польщу Й до Галичини. Водночас 

множилися випадки вбивства українців поляками на Поліссі. 

Українській стороні залежало на "скороченні фронтів", на 

ліквідаЦЇI- мирним шляхом польського фронту з можливістю 

кращого діяння на фронтах протиНімецькому й протисовєтському. 

Коли УПА ставала щораз більшою силою, з якою треба було 

рахуватися, і коли щораз докучливішими ставали висилані з 

Західню Укра-І-НУ совєтські партизанські групи, лоруч із жорстоким 

німецьким окупаЦIИНИМ режимом на всьому терені після­

версальської Польщі, - польське підпілля доходило до подібних, 

як укра-І-нське, висновків. 

"Керівництво польського пролондонського підпілля (читаємо 

на початку VII розділу польської книжки "Шлях в нікуди") 

нав'язало контакти з представниками укра-І-НСЬКИХ націоналістів 

вже в 1942 р_ Про 'І'хню ціль довідуємося із звідомлення 

Командування АК Обширу Львів за березень 1943 р. Говориться в 
ньому про продовжування спроб нав'язання зв'язків "по змозі з 

усіма поважними українськими групами аж дО ОУН включно". 

Першою ціллю була б дальша поправа взаємних відносин, 

занехання взаємного поборювання одних одними і нищен"Ня 

ворожими німецькими чинниками, та далі - "спільне становище 

супроти совєтських вимог". Впродовж 194З-го року існували 

контакти між українським і польським революційними підпіллями, 
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Збройней в порозумінні з Делегатурою Уряду до розмов в усіх 

питаннях політичного і військового характеру. 

Дійсність уповноваження УСТlинено провести тимчасово 
шляхом видрукування статей від сторони А в "Ідея і Чин", 

офіційнім органі Проводу, від сторони Б в "Ржеч Посполіта" і 

"Бюлетинь інф. 3ємі ЧервєньскеЙ". як офіційних органах 
Делегатури і війська. 

Ті статті прочитано і сторони обмінялись увагами. 

ІІІ. 

Після двох вступних конференцій, що мали характер 

інформаційний, приступлено до ділових і зобовязуючих розмов. 

IV. 

Обі сторони визнають потребу мирного поладнання польсько­
українських відносин. 

При їх полагоджуванні визнано як основу принцип 
самовизначення народів, згл. обі сторони признали за доцільне 

станути на становищі Атлянтійської Заяви. 

V. 

Обі сторони визнають, що існування самостійних держав, 

української польської, лежить в інтересі обох народів, 

українського і польського, та для тривалого майбутнього обох 

народіВ є історичною необхідністю. 

VI. 

Сторона А дала вже цьому вираз в публікованих постановах 11-
ої Конференції з 1942 р. і в виданнях "Ідея і Чин" та "Бюлетин" в рр. 

1942-43., що сторона Б признає. 

VII. 

Сторона Б, визнаючи потребу існування української 
самостійної держави, визнає сьогоднішню боротьбу українців за 
свою державну самостійність та заявляє своє позитивне ставлення 

до неї. Змагання українського народу до державної самостій­
ности сторона Б уважає основною проблемою міждержавного 

значення. 
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VIII. 

Обі сторони стверджують, що в боротьбі за їх національні 
ідеали, державну самостійність, мають спільних ворогів. 

ІХ. 

Сторона Б заявляє, що слід взяти до уваги дві можливості: 

а) в дальшому розвиткові міжнародніх політичних і воєнних 

подій наступить розвал або таке серйозне розхитання СССР, що 

заіснують можливості Відбудови Української Самостійної Держави, 

то тоді польсько-українські відносини необхідно поставити в 

площину порозуміння і співпраці двох суверенних держав, 

б) в дальшому розвиткові укладу міжнародніх політичних 

відносин СССР залишається великодержавою в умовинах 

несприятливих для будови Української Самостійної Держави. то 

тоді польсько-українські відносини необхідно поставити в іншу 

площину, а саме в площину співжиття і співпраці двох народів в 

границях Польської Держави. 

Сторона А заявляє, що заіснування можливостей, наведених 

стороною Б, не ВИКЛЮчає однак розгляд тих питань Вважає 

,Qоцільним перенести до розмов, які повинні відбутися між україн­

ськими представниками і офіційними чинниками сторони Б. 

Сторона Б заявляє, що у випадку під б) сторона В не змінить 

своєї думки про потребу існування Української Самостійної 

Держави. 

х. 

Обі сторони визнають, що мирна пола года польсько-україн­
ських відносин можлива тільки при взаємному пошануванні 

боротьби за державну самостійність обох народів та непосяганні 

по землі одної чи другої сторони. 

Обі сторони станули на становищі, що питання остаточного 

устій нення кордонів між Україною і Польщею буде вирішене 

урядами обох суверенних держав, української і польської. 

ХІ. 

Обі сторони зобовязуються обмінятися офіційними 

декляраціями про визнання і пошанування боротьби обох народів 

за державну самостійність та непосягнення по терени, що 

належать до України чи Польщі. 
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ХІІ. 

Обі сторони визнають необхідність розмежуваННR сфер 

впливів і діяння на час визвольної боротьби до моменту 
вирішення numaHHR кордонів RK в пункт; Х 

Обі сторони визнають необхідність спільного пляну діRННЯ 

на час визвольної боротьби до моменту вирішеННR питання 

границь RK в пункті Х. 

ХІІІ. 

Сторона Б заRВЛЯЄ, що її YpRf) готов визнати найвище 
українське представництво в краю і за кордоном, RK виразника; 
репрезентанта волі українського народу та його змагань до часу 

створення Уряду Украінської Держави та визнає потребу 
негайного і безпосереднього звязку того представництва з 

Польським УрRдом. 

XIV. 

Обі сторони зобовязуються не встрявати у внутрішні справи 

одної чи другої сторони згідно з пунктом Х. 

ХV. 

Обі сторони зобовязуються припинити, як на внутрішньому, 

так і на зовнішньому відтинку ворожу пропаганду і діяльність 

неприхильну визвольним змаганням обох народів, українського і 

польського. 

ХVІ. 

Обі сторони визнають, що стан напруження і боротьби, що 

характеризує нинішні польсько-українські взаємини, є шкідливий 

для інтересів обох народів, і в звязку з ТИМ зобовязуються ВЖИТИ 

всіх зах.одів до того, щоб той стан усунути і довести до мирного 

співжиття. 

ХVІІ. 

Обі сторони прийшли до однозгідного nepeKoHaHHR, що 

справи фактичного формального визнаННR українського 
представництва розмежуваННR впливів є справами, які 
вимагають негайного полагоджеННR ; щойно піСЛR того 
настУПЛRть розмови про порозуМіННR і співпрацю обох народів у 
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їх боротьбі за самостійні держави - і закпючеННR договорів 

nопітичного і військового характеру. 

Обі сторони nрийшпи до однозгідного nереконання, що 

справи фактичного і формапьного nризнаННR українського 

представництва вимагає негайного nопагоджеННR і в тій ціпі обі 

сторони пропонують створення трьох комісій: 1) віЙСЬКОВОі~ 2) 
nопітичної і З) nроnагандивної. 

XVIII. 

Обі сторони зобовязуються передрукувати документаційні 

статті в цілості в своїх виданнях з коментарями, які будуть обома 

сторонами узгіднені. 

ХІХ. 

Обі сторони зобовязуються обмінюватися своїми виданнями. 

ХХ. 

Цей протокол списаний в двох примірниках на мовах 

українській польській; сторони признають оба тексти за 

автентичні. 

Заввага: Питання, порушені в середніх колюмнах, є справами, 

узгідненими обома сторонами, по лівій стороні, підкреслені синім 

олівцем, висказують українське становище, по правій, 

підкреслені червоним опівцем, nопьське становище. 

КОРОТКА ІНФОРМАЦІЯ З ЗУСТРІЧІ З ПРЕДСТАВНИКАМИ ВIНу 

ДНЯ 18. v. 46 

Зустріч відбулася згідно умові дня 18.V.46 У лісі. Тривала від 
год. 1 О-ої до 20-0ї. 

З української сторони були слідуючі представники: Равіч, Явір, 

Хмарний. 

З польської сторони: Ос... провідник делеr'ацїі -
(пропагандивний?) референт з Варшави; Аз... - обласний 

провідник; капітан В-ва - повітовий провідник; 5 офіцерів ВIНу; 1 
представник повіту; - представники Т повіту; 1 секретар. 
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Порядок дня: 

1. Світова ситуація - реф. Ост ... 
2. Ідея С[1івпраці Польща-Україна - Равіч 

з. Ідея співпраці Польща-Україна - Ос ... 
4. Військові справи 

5. Теренові справи 
6. Господарські справи 
7. Закінчення. 

На внесок Ос ... конференція повинна відбуватися 2 дні, щоб 
обговорити всі справи докладно. Одначе брак харчів для 

польського військового віддіпу (який числив 100 осіб) на це не 
дозволив і конференція тривала 12 годин з одногодинною 

перервою. 

Ад. 1. П.Ос ... в своїм рефераТі з'ясував політичне становище у 
світі, де зарисовуються два світи: а) правдиво демократичний, та б) 

світ заперечення усього що людське, - світ варварський. Йде 
послідовна війна поміж тими світами і один з тих світів мусить 

виграти, а другий ЗГИНУТИ, - цей що згине, це більшовизм. По 

поваленню більшовизму мають постати незалежні держави, а в 

першій мірі Україна і Польща, які мусять зв'язатися з собою ідеєю 

співпраці, щоб виконати історичну місію на сході Евроли і 

обезвладнити російськО-Німецький імперіялізм, та зорганізувати 

усіх слов'ян до виконання певної історичної місії. Прелегент клав 

найбільший натиск на політичну співпрацю між Польщею і 

Україною, і то зараз, щоб якнайскоріше визволитися від 

більшовицького ярма. (8 словах прелегента відчувалася щирість і 

тривога, що коли дальше так буде, то польський народ пропаде 

під більшовицькою дійсністю. Прелегент добре орієнтується у 

справах українських, після лектур Леона 8асілєвського та сучасної 
дійсности.) 

Дд. 2. Равіч - представив у своєму рефераті польсько-україн­

ську співпрацю на протязі історії від княжих часів до сучасности. 

Представив конечність стислої співпраці під сучасну пору не лише 

поміж українцями і ПОляками, але взагалі з усіми поневоленими 
народами. 

Дд. з. Ос ... у своєму рефераті представив етичні, економічні, 
психічні, суспільні, культурні, реліГійні сторони українсько-поль­

ського життя, які є запорукою, що таке співжиття є можливим і 
конечним поміж обома народами. 

656 



Ад. 4. Рішено виконати спільну акцію на Г. 

Ад. 5. Аз ... та Равіч обговорили усі теренові справи і винесли 

певні постанови. 

Ад. 6. Господарські справи відносились до торговельних 

взаємовідносин. Поляки мають нам доставляти усі предмети 

щоденного ужитку, а українці мають ·ІМ доставляти коні, вози, товщ 

збіжжя та борошно. 

Ад. 7. Постановлено за три тижні знову з'їхатися, а Ос ... 
предложив внесок, щоб з'їхалися представники обох проводів з 

далекойдучими уповноваженнями і свої постанови на конференції 

підписали як акти державні. 

Нашу делегацію охороняв відділ 20 стрільців. 
16.6.46 

Додаткові пояснення до точки 5 

а) обговорено і полагоджено слідуючі справи: 

Слава Україні! 

Равіч 

Українське і польське цивільне населення може без­
застережно мешкати на українській і польській території, коли не 

буде шкодити визвольним змаганням обидвох народів та не буде 

належати до ворожого (комуніз~ючого) табору. 

б) Українські військові відділи можуть перебувати на польській 

території беззастережно, але після попереднього, або пізнішого 

повідомлення польського проводу ВІН. 

в) Ранені та хворі українці з УПА та організації можуть 

перебувати на території польській, де одержать лікарську поміч. 

г) Польськ; ; українськ; революційні суди можуть судити піспя 
своїх прав політичних і кримінальних злочинів обох націо­

нальностей, одначе про це повідомлять протокулярно другу 

сторону. 

() Визначено пункт, де мають бути зустрічі та зв'язки. 
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але ситуація назагал не змінилася. Провід ОУН у жовтні 1943 р. 

видав "Комуні кат до питання українсько-польських взаємин", 

осуджуючи акти взаємних убивств і взиваючи українське 

громадянтво бути чуйним на ворожу інспірацію. Щойно 10 лютого 
1944 пришло до офіційної і формальної конференції, на якій 

списано "Протокол" у двох мовах, наведений трохи далі, вперше в 

українському книжковому виданні, дарма що друкував той 

документ вже "Український Самостійник" у Мюнхені, ч. 25 з 1959 р. 
Після підписання того Протоколу рішено продовжувати зв'язки між 

Делегатурою польського закордонного уряду в Лондоні та ОУН і 

така друга нарада відбулася 8 березня 1944 у Львові, при чому з 
польської сторони виступав делеr'ат польського еміr'раційного 
уряду й. fнатовський та ще 4, невідомі за прізвищами особи. 3 
українського боку участь у розмовах брали Михайло Степаняк, 

Євген Врецьона, Мирослав Прокоп, Зиновій Матла й інші. 

У названій вище польській книжці стверджується, що "на початку 

травня 1945 головний провід ОУН делеr'ував до закерзонського 

краю Юрія Лопатинського ("Шейк") для переведення розмов на 
тему співпраці УПА - польське підпілля. Юрій Лопатинський 

представив проблеми, що стосуються співпраці з польським 

підпіллям, провідникові Закерзонського краю Ярославові 

Старухові і "Дальничеві" на зустрічі в Любицькій Гуті, пов. Томашів 

ЛюблинськиЙ. Після того, за посередництвом "Вира" стрінувся 21 
травня 1945 р. в Руді Рожанецькій, пов. Томашів Люблинський, з 

делеr'ацією польського підпілля У складі: капітан Маріян 

fолембйовський - шеф Інспекторату в Замістю ДСЗ, - капітан 
"Турія", заступник "Стера", - капітан Ян Туровський ("Норберт") 

- комендант Томашівської округи й одночас адьютант "Стера", -
капт. С. Ксьонжек ("Рота") - комендант станиці 254, - поручник 

"Малий" - комендант станиці в Наролю, - "Сталь" і "Дубно" 

коменданти станиць та "Вдова" - адьютант округи, який 

протоколував хід зустрічі. Українську сторону репрезентували 

представники УГВР і УПА - "Шейк", "Граб" і "Вир". 

Зустрічі й наради велися на двох відтинках: північному -
район Любачів і Томашів Люблинський - та південному - район 

Перемишль-Березів. Проте, хоча цитований польський твір 
признає, що в наслідок отих підпільних українсько-польських 

(польсько-українсt .-их) розмов прийшло до деякого злагіднення 

відносин і що командування АКА буцім-то видало було навіть 
наказ не атакувати українців, то поважного практичного наслідку 
наведений далі Протокол - насправді договір УПА й АКА - не 
мав. Коли найбільш у польському підпіллі впливовОГО 
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репрезентанта Делеr'атури польського еміr'раціЙного уряду, кол. 

посла до сойму з листи ППС (Польської партії Соціялістичної) 
Томаша Арцішевського, викликали до Лондону на становище 

голови тамошнього польського екзильного уряду, він забрав із 

собою текст отого договору з 10 лютого 44 р. (до речі: у 1944 р. АК 
підпільна польська Армія Крайова перейменувалась на 

"ВІН" - "Вольносць і Нєподлеr'ЛОСЦЬ, - Воля і незалежність). 3 
виїздом Т. Арцішевського за кордон - ніякої вістки від польського 

закордонного уряду, який мав той договір ратифікувати, не було. 

Поляки не виявили теж захоплення українською суr'естією, щоби 

при польському закордонному уряді був також репрезентант 

українського революційного підпілля, - та щоб до українського 

підпілля прибув ПОЛЬСЬКИЙ репрезентант. Ото ж насправді 

наведений тут текст договору не мав практичного значення й не 

створив дійсного спільного фронту обох підпільних організацій, чи 

пак підпільних армій. Проте він залишився історичним 

документом, як спроба доброї волі створити те, що диктувала не 

тільки тодішня ситуація - німецька окупація й наступ совєтських 

військ - але й диктує і тепер історична необхідність -
порозуміння й одностайний фронт обох народів. Цей короткий 
вступ необхідний для зрозуміння тла, на яко~у ПРИЙШЛИ перегово­

ри між ОУН, УПА й УГВР з одної сторони та АК з другої і значення 

підписаного між ними договору. У тексті наведених нижче 

документів не зроблено найменших змін. 

протокол 

з відбутих конференцій між сторонами: А і Б. 

Сторона А - українська, сторона Б - польська. 

І. 

Сторона А - заступники Організації 

Сторона Б - заступники Організації 

11. 

І. Кедрин 

Сторона А уповноважена від Організації Українських Націоналістів 
самостійників державників до розмов в усіх питаннях політичного і 
мілітарного характеру. 

Сторона Б уповноважена від імені 3.В.3. - 3вйонзек Валькі 
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КОМУНІКАТ 

В зв'язку з подіями, які впродовж останніх місяців біжучого 

року проходять на українських землях, передовсім на їх західніх і 

північно-західніх частинах, Провід Організації Українських 

Націоналістів самостійників-державників стверджує: 

1. Стан напруження, що характеризував відношення між 

ykpa'I-НСЬКИМ населенням і польською меншиною на згаданих 

теренах, був наслідком тієї екстермінаційної політики, що ті 

провадило лольське правління влродовж двадцятьох років 

існування Польщі у відношенні до українського населення. 

Польське лравління завжди використовувало польську меншину 

проти українського населення та його змагань до незалежного 

політично-національного, культурного та соціяльно-економічного 

розвитку, в наслідок чого різним польським елементам було 

дозволено на українських земnях, що входили в склад Польщі, 

ширити і підсичувати шовіністичні настрої і національну нетерпи­

мість та ворожнечу. 

Все це доводило українське населення до стану постійного 

хвилювання. 

11. Той стан настроїв не змінився і в час, коли наслідком 

мілітарно"і поразки Польщі, а потім німецько-большевицької війни 

українські землі опинилися під німецькою окупацією. 

Коли в деяких політичних польських колах ширення польсько­

української ненависти не те що не припинилося, а, навпаки, зросnо 

на силі. бо стали проповідуватися в багатьох польських підпільних 
виданнях куди інтенсивніше, як досі, ідеї погромництва і негацїі, 
ідеї захватництва навіть основних українських земель та 

трактування українських національно-визвольних змагань як 

першої і найважливішої загрози для створення незалежної польщі. 
- польська меншина зайняла по відношенню до українського 
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населення І иого визвольної боротьби поставу, яка прямо таки 

наштовхувала українціВ до безпосередньої реакції. 

Коли на прикордонних польсько-українських теренах німці 

приступили до виселювання місцевого населення і колонізування 

тих теренів німецьким елементом, частина польського елементу 

пішла по ЛІНІІ найменшого опору і вістря 

спрямувала не проти німців, а проти українців. 

відомих мордувань українського населення 

Грубешівщині. 

своєї боротьби 

Так прийшло до 

на Холмщині 

Крім того деяка частина польського елементу (Волинь) стала 

прямо до послуг німецького окупанта та большевицьких 

агентурних груп у нищенні українців і їх культурного та матеріяль­

ного дорібку. Перехід допоміжної української поліції із зброєю в 

підпілля для оборони українського народу від німецького терору 

використало польське населення на Волині для того, щоб, 

сформувавши польські відділи допоміжної поліції, повести 

систематичний погром українського населення, що досі триває з 

неослабленою силою. 

Ue і становило основне підгрунтя, на якому зродились події, 

що своїми формами і розмірами викликали страхіття, що потрясли 

ДО глибини народами українським і польським. Віджили історичні 

палі і сокири. 

ІІІ. Той стан використовували і використовують ті всі зовнішні 

чинники (Москва, Берлін), які будучи заінтересовані в подавленні і 

поневоленні українського і польського народів, кинули їх на вза­

ємну різню, щоб відвернути їх увагу від їх основних цілей і завдань 

і від їх спільних ворогів, Москви і Берліна. 

Ак по одному, так і по другому, польському й українському, 

боці, знайшлися елементи, що дали себе впрягти свідомо чи не 

свідомо до чужого воза і виконували роботу. що. крім шкоди для 

національних інтересів власних народів. нічого іншого принести не 

може. 

Провід ОУН самостійників-державників заявляє: 

1. ОУН самостійників-державників неодноразово в своїх 

офіційних публікаціях займала становище до польського 

населення на українських землях та до українсько-польських 

відносин взагалі і своє негативне становище до тих форм 

боротьби, що їх згадані події виявляють. 
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7. (Пропущено іНформації про пола году справ за точками 1-6 
денного порядку.). Предметом нарад є пропозиція міністра 

внутрішніх справ щодо напрямних для державних властей у справі 

відношення до національних меншин. На вступі міністер внутрішніх 

справ доповнює та мотивує свою пропозицію такими заввагами: 

Дотеперішні уряди не мали виразної політичної лінії у від­

ношенні до національних меншин; та політика хиталася між двома 

скрайніми напрямками: змагання до національної асиміляції та 

ультраліберальним у відношенні до тих меншин. Тенденції націо­

нальної асиміляції, які виходили з одної національної ідеології, 

були сильно закорінені в умах суспільства і затяжіли на психіці 

аДМІНІстрації, яка у відношенні до меншин веде подекуди 

екстермінаційний курс. 3 другої сторони, як тільки виявилося, що 
існування в польщі численних національних меншин має поваж­

ний вплив на державне життя, - виринули скрайні взаємосупереч­

ні ідеї, які знайшли вислів у скрайніх ліберальних поглядах на 

формування становища супроти меншин. 

у деяких моментах, під впливом потреб закордонної політики, 

зроблено низку засадничих ходів, які тяжать на становищі держави 

до меншин та стали зобов'язаннями, що їх держава не може 

здійснити, а саме: а) закон про загальну воєвідську автономію у 

воєвідствах львівському, тернопільському і станиславівському від 

26 вересня 1922 року, Денник законів ч. 90/829. Той закон, прийня­
тий у зв'язку з нашими заходами на міжнародньому терені про 

устійнення східніх кордонів, має у відношенні до Східньої Мало­

польщі автономізаційний характер. Дотичні приписи, як також 

приписи того закону, що забороняють колонізацію, норми в 

ділянці мовних прав та заснування руского університету взагалі 
дотепер не виконані; б) статут шлеського воєвідства задалеко 

посунений з державного становища; цей статут виконаний і він 
спричиняє поважні труднощі для державної адміністрації, в) мовні 
закони. врешті договір про національні меншини накладає на 

державу особливі обов'язки. 

В обмірковуванні проблеми меншин треба відрізнити справу 

державної програми, як такої, та потреби населення, від вимог, що 

їх зголошують меншиневні діячі. Вимоги цих останніх ідуть дуже 

далеко, не рахуючись з державною точкою погляду і не є 

висловом змагань окремих національних груп, які назагал € 

пасивними і не мають національної свідомости. Не вважаючи на це 
треба ствердити, що маси ставляться до держави неохоче і не­
довірливо. Склалася на це низка розчарувань, що їх зазнало 
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населення, далі фатальні умовини екзистенції, гостра аг'ітація, 

ведена проти держави, врешті, що найважливіше, давній соціяль­

ний конфлікт на ar'papHoMy тлі, завогнений ще від часу революції в 
Росії. У селах панує безробіття і нужда серед селян. Адміністра­

ція не стоїть на висоті завдання. Законодатний хаос, відсутність 

книг населення, метрикальних книг, катастральних ітп. 

невпорядковані сервітути, роздрібнення земепьних наДІЛІВ, 

створюють умовини, в яких життя населення формується погано, а 

дії адміністрації стрічають нераз непереможні труднощі. Ото ж 

діяльність властей, які часто не всилі поладнати справи, важливі 

для населення, у висліді стали надокучливими для того населен­

ня. Слід згадати передусім справу громадянства. У воєвідствах 

поважна частина населення досіль не дістала потвердження 

польської державної приналежности, хоча має до цього право. У 

минулому році сумарично стверджено цю приналежність, 

спрощеним способом, в якому зацікавлене сільське населення, а 

тепер міністер внтурішніх справ видав розпорядження, щоб до 

кінця цього року полагодити справи громадянства супроти всіх 

категорій, які мають для цього право. Змагаючи до ліквідування 

цієї затяжної із шкодою для держави проблеми, міністер зустрічає 

неначе нехіть і спротив адміністрації, яка в цій та й в інших ділян­

ках своєї діяльности дає неоднократно доказ нерозуміння своїх 

завдань і невідповідного ставлення супроти потреб населення. 

Принципи політики у відношенні до меншин треба поставити 

на практичному грунті. Не вважаючи на програми й постуляти, що 

ЇХ зголошують діячі, треба вглибитись в сутні потреби населення і 

передусім спричинити, щоби населення стрінулося з додатньою 

сторінкою польського державного життя. Відкидаючи ідею націо­

нальної асиміляції, треба створити умовини для асиміляції держав­
ної. 

Переходючи до шкільних справ, міністер внутрішніх справ 

стверджує, що теперішня шкільна система на кресах створила 

негативні наслідки і задразнила національні відносини, хоча 

відношення населення до польської школи, за вийнятком русинів у 

Східній Малопольщі. не є вороже. Шкільну систему треба піддати 

ревізії. Замість рідко розСіяних 7-клясових шкіл, вказаною річчю є 

засновувати густіше 1-2 клясові школи з неперевантаженою 

програмою навчання. Багато ремствування викликують суворі кари 

за непосилання дітей до школи і в цій справі треба дати відповідні 

вказівки шкільним інспекторам. Треба врешті присвятити 

спеціяльну увагу доборові вчительського персоналу, який то часто 
не стоїть на висоті завдання. Зревідування цілого підходу до 
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шкільної справи послабило би протиставлення польській школі 

шкіл білоруських та українських. 

В ділянці визнаневої політики пороблено цілу низку помилок. 

Православні духовники мають вроджене у собі почуття 

льояльности супроти влади. однак не знаходять підтримки збоку 

властей. які відмовляють ЇМ права громадянства. не дбають про 

належне вивінування їх і ставляться до них легковажно. Треба 

полагодити остаточно справу відношення Православно'j Церкви до 

держави та управильнити справу вивінування православного 

духовенства. Існує загроза. що коли держава не дасть церкві і 

православному духовенству відповідної опіки. то це духовенство 

може перейти до політичного табору білоруської й української 

меншин. за що завжди стараються меншиневі діячі. 

Справа земельної реформи є важким чинником у формуванні 

відношення меншин до держави; земельна реформа повинна брати 

на увагу комасаціЮ: парцеляційну акцію треба би вести передусім 

в осередках. де існує сильне соціяльне задражнення на аграрному 

тлі. Колонізація не є вказаною. Те. що дотепер зроблено в цій 

ділянці, звернулося проти держави. Місцеве населення вважає 

осадничу акцію за кривду для себе. а осадники. діставши землю 

без засобів загосподарення, - не вдоволені своєю долею. Тому 

колонізації кресів не треба брати в рахубу, аж то до часу, поки 

управильнення аграрних відносин, введення ладу й порядку на тих 

землях не створить умовин, які сприятимуть природному 

припливові населення з інших дільниць. 

Реасумуючи свої виводи. міністер внутрішніх справ заявляє, що 

ідею національної асиміляції. яка висловлюється в екстерміна­

ційних ходах супроти національних меншин, він уважає за 

схиблену. проте не вважає за річ вказану приспішувати процес 

національного усвідомлення меншин; особливо, коли воно 

відбувається шляхом зросту нехоті супроти держави. Слід здати 

собі справу з реальних культурних, господарських і соціяльних 

потреб меншин. та призадуматися. котру з тих потреб та якими 

засобами можна і треба заспокоїти згідно з державним інтересом і 
таким чином створювати грунт для державної асиміляції, яка. 
зрештою, може стати природним помостом для асиміляції. 
культурної, а що за цим іде - і асиміляції національної. 

Державний секретар в міністерстві справедливости з'ясував, як 

у рижському договорі схоплено норми про громадянство. 

Після того забирає голос міністер військОВИХ справ, яКИЙ на 
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вступі стверджує, що для докладної оцінки проблеми меншин 

бракує нам дуже важливих даних, а саме статистичних дат про рух 

населення. Дані з останнього перепису з 1921 року не 

відповідають вже дійсності. Від того часу зайшло багато змін у 

ділянці національного й визнаневого руху. Необхідно ствердити у 

ЦІИ справі теперіШНIИ стан, бо при обмірковуванні цілости 

проблеми меншин у державі та вирішуванні державної програми 

супроти меншин треба на вступі здати собі справу, чи і наскільки 

той стан з національного становища покращав чи погіршився. А 

втім, хоча не розпоряджаємо докладними датами, треба 

ствердити, що ситуація складається корисно: передусім треба 

підкреслити поширення, покращання і вироблення справности 

польської мови і польської вимови: це заслуга польської школи і 

загальної служби у війську; вплив польської культури та впливання 
держави зазначилися, між іншим, сильно на західніх кресах, ,о,е 

можна ствердити видатний зріст польщини. Фактом є, що 

польська держава і ПОЛЬСЬКИЙ нарід силою своєї переваги діЮть 

на меншини в напрямку державно-асиміляційному. 

Джерело труднощів, на які адміністрація напорюється в акції 

ліквідування проблеми громадянства на східніх землях, міністер 

військових справ бачить у хибно переведеній репатріяції з Росії. Не 
знаходючи належного протиставлення збоку нашої репатріяційної 

делегації, совєтські власті стримували поворот національно і 

державно додатніх елементів, зате репатріювали ,цо Польщі 

людей, які не мали права до польської державної приналежности. 

Щодо православного ,цуховенства, то треба ствердити, що його 

більшість не є місцевого походження, особливо коли йдеться про 

вище духовенство. В існуючому стані речей проблема 

громадянства мусила створювати труднощі для властей, які, 

зрештою, систему відмовлювання громадянства стосу ють нераз 

також супроти осіб із безсумнівною польською державною 

приналежністю. 

Вертаючись до загальних завваг про проблему національних 

меншин, міністер військових справ ,о,ора,цжує не перецінювати 

значення цієї проблеми. При 'jj управильнюванні держава не може 

відсувати на задній плян своїх засадничих інтересів. Міністер 

ВІИСЬКОВИХ справ стверджує, що кар,цинальним постулятом 

польської ,цержавної рації є загарантування належних прав 
польській мові. Польської МОВи треба вчити в усіх школах на терені 

держави: суди, адміністраційні власті, самоуправи повинні уряду­

вати польською мовою. Сміливе ствердження, що існує одна 

державна мова і послідовні висновки з прийнятого принципу не є 
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несправедливістю у відношенні до меншин, і, навпаки, брак 

рішучого становища в цій справі був би з кривдою для польської 

більшости. 

Організація шкільної сіті у східніх воєвідствах - хибна. На 

місце теперішньої системи, в якій одна школа існує для 5-6 сіл, 
треба би прийняти засаду густішого розміщення менших шкіл, а то 

з уваги на те, що оселі людей малі та розкинені. 

Осадництво на кресах не є схибленим ділом, дармащо при 

його переведенні зроблено багато помилок; осадники є керівни­

ками місцевого життя. мають у собі невигаслого військового духа і 

становлять державницько корисний елемент: із стратегічного 

погляду - приявність над кордоном осадників, які дотепер не 

затратили зв'язку з армією, має поважне значення. 

Реасимуючи свої загальні завваги, міністер військових справ 

ще раз підкреслює, що національною і державною конечністю є 

запевнити слушні права польській мові. Водночас, нав'язуючи до 

вступних завваг, міністер військових справ наголошує потребу 

розпочати і вести праці, які давали б урядові систематичний і 

постійний перегляд змін в ділянці руху населення з погляду 

національного, мовного і віровизнаневого. 

Після того міністер військових справ висловлює завваги про 

становище держави супроти окремих меншин. 

Німці виявили в ході історії легкість асимілюватись і мають 

вроджений первень льояльности супроти держави. Використання 

тієї меншини для держави із виглядами на державну асиміляцію -
можливе і вірогідне. Правління у відношенні до німців повинно 

бути справедливе, але сильне, бо те населення мусить відчувати 

над собою сильну руку влади. 

Що стосується Східньої Малопольщі, то треба призадуматися, 

чи не було би доцільне скасування обов'язуючого на тому терені 
припису, що в подружжі осіб мішаного віровизнання син отримує 

віровизнання батька, а дочка - мами. Здається, що той 

розпорядок діє тепер гальмуючо на зріст польщини. Принципом 

правління у відношенні до руского населення в Східній Мало­
польщі повинні бути закономірність та виминання задражнюваf-l­

ня. 

На Волині треба відрізнити смуги: північну лісову, яку легко 

охопити державним правлінням, та південну РОДЮЧУ. яка створює 

труднощі для правління. Державна влада повинна бути супроти 
населення на Волині сильною і суворою, але справедливою. 
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Характеристика білорусинів у погпядах МІНІстра внутрішніх 

справ правильна. Їхня мова така трудна і навироблена, що не може 
бути мовою шкіл і установ. 

Що стосується литовців, то цей елемент, подібно як німці, 

найкраще підходить до асиміляції. Проте з тактичних оглядів 

держава не повинна виступати у відношенні до того населення 

безпосередньо з широкою програмою, бо дотичні ходи можуть 

бути використані, як предмет пересправ з Ковенщиною. 

Коли йдеться про засяг пропонованої міністром внутрішніх 

справ амнестії, то міністер військових справ висловлюється 

принципово проти охоплення амнестією злочинів шпигунства і 
диверсійної акції. 

Закінчуючи, міністер військових справ підкреслює ще раз 

конечність г'арантування належних прав польській мові. 

Після того складає заяву міністер закордонних справ. Міністер 

стверджує, що з погляду закордонної політики Польща дуже 

зацікавлена у скасуванні договору про національні меншини. У 
дотеперішніх заходах міністерство закордонних справ ішло по лінії 

невтралізування його приписів, шляхом впливання на відповідне 

формування процедури у Лізі Націй, у справах, які виринають з 

того договору; ту мету у значній мірі ми осягнули, так, що той 

договір не є тепер для нас грізний. А втім, треба його цілком 

зліквідувати. Це стане можливим, коли так складемо наше 

відношення до меншин, що закордон не матиме причин до 

інтервенції. Йдеться головно про те, щоби приписи, які стосуються 
меншин, без уваги на ступінь їх лібералізму, не залишалися 

мертвою буквою, а були послідовно введені в життя та щоби 

відношення властей до меншин було сповнене справедливости і 

закономірности, щоби не було зловживань, безправства та 

неоправданих шикан. Міністер закордонних справ уважає, що слід 

було би запевнити йому вплив на ходи уряду в деяких ділянках 

проблеми меншин, які для внутрішньої політики не мають 

більшого значення, а для закордонної політики можуть мати 

визначну вагу, як предмет поступок у дипломатичній акції з сусід­

німи державами. Це не буде діятися щодо німецької меншини, 

тому що німці вестимуть боротьбу за свої права на терені Ліг'и 

Націй, зате Міністер закордонних справ бажає зробити справу 

становища уряду до литовської меншини - як предмет торгів із 

Ковенщиною 

Білоруська справа не являє для закордонної політики держави 

більшого значення. Далеко більшу вагу має українська проблема, 
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особливо на Волині, бо деякі ходи у відношенні до того населення 
на тому терені зможуть віддати послуги в ділянці нашої політики 

супроти Росії. 

Міністер земельних реформ бачить найважливішу причину 

задражнення відношення меншин до держави в централістичній 

системі правління; воєводи мали дуже обмежену сферу для 

вирішування. центральні власті видали низку приписів і 

розпорядків, які полягали на незнанні місцевих відносин та 

нерозумінні потреб східніх земель; відсували з урядів автохтонів і 

присилали урядовців, які не орієнтувалися в психіці краю і 

населення та ставилися до того населення з нехіттю і легко­

важенням. Господарське занедбання кресів велике; політика 

попередніх урядів, суперечна з інтересами хліборобства, 
спричинила шкідливі наслідки особливо на кресах, які не мають 

розвиненого промислу, що в інших дільницях дає деяку 

рекомпенсату за втрати хліборобства. Лісова політика погана; 

вирізується забагато дерев, що спричинює оправдану критику 

збоку населення, яке ту систему приспішеної експлуатації з'ясовує 

собі у некористь тривкости польської влади. Діяльність уряду в 

ділянці будови домів і шляхів давала деякі успіхи, проте висліди 

недостатні; особливо в ділянці комунікаційної політики потрібна 

інтенсивна дія. Ar'papHa політика була ведена не під кутом потреби 
східніх земель, а визиску того краю. Осадництво у принципі було 

раціональною концепцією - однак його переведено неправильно і 

недоцільно. Польська мова мусить осягнути свої права, як одна з 

державницьких форм, але зміст повинен бути зачерпнутий з 

первнів життя населення. Завданням уряду є вести таку політику, 

щоби населення відчувало, що його інтереси пов'язані з державою. 

Дуже шкідливе приймання далекойдучих зобов'язань 

проголошування - без передумання - приречень і деклярацій, 

зате доконче треба точно виконувати приписи і здійснювати 

признані права. Закинення згаданої на встулі централістичної 
системи правління та признання в рамах державних конечностей 

потреб населення, зліквідує - на думку міністра земельних 

реформ - теперішнє задражнення відносин між державою та 

меншинами. 

Міністер освіти й віровизнань з'ясовує на вступі, що. 
раціональна статистика руху населення ведена тільки в колишній 
пруській дільниці; в інших дільницях держави католицьке духо­

венство відмовилося виконувати ту функцію. Дати перепису 

населення з 1921 р. вимагають з погляду нинішнього стану деяких 

коректур. Перепис виказує 69 відсотків поляків у відношенні до 
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загалу населеННR в державі; ЦА цифра зависока, коли зважити, що 

сімсот кількадеСRТЬ ТИСRЧ жидів і 505.000 православних зараховано 
у тому переписі до ПОЛRків. Оцінюючи критично висліди перепису 

треба ствердити, що дійсних ПОЛRків є в державі дещо більше Ак 65 
відсотків. Якщо Й.о.еТЬСR про простір замешкалий меншинами, то 
білоруський елемент займає 18 ві.о.с., український 22.7 відсотків 
загальної поверхні держави. Щоби не стосувати занадто 

оптимістичної мірки можна оцінювати, що 39 відсотків 

державної території має непольську більшість. Німці не мають ні в 

одному повіті більшости. Характеристичним є існуваННА Смуги, Ака 

має польську більшість, ЦА смуга ТАгнеТЬСА почерез rpOДHO і 
Вільно аж до совєтського кордону. ДіЛЬНИЦR, Ака ВИRВЛRЄ 

найбільший відсоток непольського населеННR, це Волинь. Число 
руської людности на тому терені переступає 80 відс. загалу 

людности; не можна стосувати тут польонізаЦIИНОЇ системи і 

треба скласти програму, Ака ВЗRла б під увагу національну 

окремішність тієї людности. 

Шкілька утраквістична система у стані теперішнього 

стосування тієї системи приносить найгірші висліди, підсичує 

національну боротьбу, СПРИR€ шиканам і безправству: ця система 

мусить бути зревідована. 

Міністер освіти й віровизнання заторкує справу пропаr'анди, 

яку ширить єпископ Пржездзєцький у користь так званого СЛОВRН­

ського обряду. UЯ акція не має ніякого позитивного значення для 

національних інтересів, навпаки, ЯВЛRЄ небезпеку для держави. 

Держава повинна постаВИТИСR до неї неприхильно. 

Православне населення становить у Польщі 11.3 відс., з чого 
росіян п'ятдеСRТ кілька ТИСRЧ. Не вважаючи на таке мапеньке 

число росіяни мають в Польщі 13 приватних гімназій, в RКИХ 

русифікують білорусинів і українців. Православ'я в Польщі 

морально слабке і не має внутрішньої сили. Православне 

духовенство на Волині й Поліссі peKpYTY€TbCA з-посеред місцевого 

населення, а на півночі на 2/3 складається з прибулих з Росії. 

Назагал воно вдоволене з своєї ситуації. Варто згадати про факт 
релігійної пропаr'анди ширеної на Волині й у Східній Малопольщі 

штундистами, протестантами і методистами. У своїй політиці У 
відношенні до Православної Uеркви уряд повинен ~станути 

передусім на становищі, що слід відібрати керму правліННR 

Ueрквою від росіян, які, займаючи духовні становища, є небажа­

ним посередником між державною і православним населенням, 

українським і білоруським. Щодо білоруського населення, міНістер 
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освіти й віровизнавець висловлюється за створення для нього 

власного шкільництва, в якому проте польська мова була б сильно 
поставлена задля легшого поширення впливів польської культури. 

Населення Полісся пасивне. Вказано для польської політики 

на тому терені, щоб управильнити відношення властей до населен­

ня та заспокоювати його потреби в межах можливости й інтересів 

держави. 

Що стосується осадництва, то уряд офіційно тіє-і акції не 

повинен вести, зате не слід би перешкоджати дії у цій ділянці, яку 

веде приватна ініціятива. 

Що стосується німецького населення, то міністер освіти й 

віровизнань стверджує, ЩО та меншина має достаточне число шкіл. 

Вкінці, заторкуючи жидівську проблему, міністер освіти й віро­

визнань покищо обмежується до ствердження, що розв'язання цієї 

проблеми стрічає найбільші труднощі. 

Державний ПІДІнспектор у МІНІстерстві справедливости 

обговорює помилки, зроблені в дотеперішній державній політиці в 

ділянці аГ'рарної політики. 

Голова ради міністрів, закриваючи засідання, повідомляє, що 

дальші наради над пропозиціями міністра внутрішніх справ 

скеровує до Політичного Комітету Ради Міністрів, засідання якого 

відбудеться в найближчих ДНЯХ. 

Засідання закінчено о год. 9 вечером. 

(-) к. Барmепь. 

(У примітці до того документу сказано, ЩО "не збереглися 

,Qокументи. які говорили би про дальші наради Політичного 

Комітету Ради Міністрів у справі відношення до національних 

меншин. - В одн/и із приміток зазначено, що ідеться про 

"укра'інців", а не про "русинів".I.К) 
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НАЦІОНАЛЬНА ПОЛІТИКА ВОЛИНСЬКОГО 
ВОЄВОДИ ГЕНРИХА ЮЗЕФСЬКОГО 

у тому самому журналі "Інституту історії" 

Польської Академії Наук у Варшаві", "Дз€€ 

найновше". Річник 4,1972, т.З, де поданий протокол 

засідання польської Ради місістрів з 18 серпня 1926, 
пода'/ J також протокол конференції Bo€ВoдiB із 

"Східніх кресів", яка відбулася в Луцьку 2 і З грудня 

1929. Во€води трьох східньо-галицьких BO€Biдcтв у 
тій конференції не взяли участи, тому та конферен­

ція стосувалася тільки північо-західніх українських 

земель, ВОЛИНСЬКОГО і Поліського BO€BiДCTB, як 

також земель, замешкалих білорусинами й литов­

цями: BO€BiДCTB Новгородського і Віленського. 

Пода€мо тут тільки ту частину Ti€ї конференції, яка 

стосу€ться українців. - І.к. 

Приявні: віленський воєвода, п. Владислав Рачкевіч, -
новгородський воєвода п. Зигмунт Бечковіч, Поліський воєвода п. 

Ан Крагельський. - Волинський воєвода п. Генрих Юзефський, -
ВОЛИНСЬКИЙ віце-воєвода п. Юзеф Слечинський, - начальник 

Виділу міністерства внутрішніх справ п. Ген рик Сухенек-Су­

хецький, - куратор Волинського воєвідства п. Казімєрж Шельон­

r'овський, - вітитатор КреМАнецького ліцею п. Юліян ПОНТАТОВ­

СЬКИЙ, голова Окружного Земського Уряду п. Богдан 
Чарноцький, - начальник Виділу безпеки п. Едвард Пацьор­

ковський, - начальник Самоуправного виділу п. Йоахім Волоши­
НОВСЬКИЙ, - шеф СекретаріАТУ волинського воєводи п. Роман 

АворськиЙ. 

Перший день нарад, 2 грудня. 
Зібраних привітав Волинський воєвода п. Юзефський, якому, 
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за пропозицією воєводи п. Рачкевіча доручено одноголосно, як 

ініціяторові з'їзду, проводити. 

Воєвода п. Юзефський запропонував на вступі "екс презідіо" 

таку програму нарад: 1 )Волинська програма, 2)Волинь і польська 

державна рація, 3)Окраїнна (кресова) програма А)тези, які 
випливають з аналогій, які існують міжрепрезентованими на з'їзді 

воєвідствами, Б) тези, що випливають з індивідуальних питомен­

ностей тих земель, 4) Креси і державна рацІя Річипосполитої. 

Цей денний порядок прийнято учасниками без змін. 

(Перший день нарад виповнили промови воєводів Юзефського 

і Рачкевіча. Рішено, щоби Волинський воєвода Юзефський уточнив 
"волинську програму", яка стане підставою ДЛА дальших нарад.) 

Другий день нарад - 3 грудня. 

Засідання відкрив голова воєвода п. Юзефський і ЗГОЛОСив такі 
засадничі тези волинської програми: 

§1. Начальним завданням державної політики на Волині, яка 
випливає з польської державної рації та льокальних умовин 

терену, є державна асиміляція краю та найглибше, органічне 

зіспоєння його населення з Річипосполитою. (Тут редакція даного 

журналу подає від себе примітку, що "Згідно з національною 

статистикою з 1931 р. поляки становили від 10.3% населення у 
Кремянецькому повіті до 26.2% У Володимирському повіті. На 

волинському селі поляків було 14%, українців 77.1%" І.К.) 

Державну асиміляцію і тісне зіспоєння краю з цілістю 

Річипосполитої треба розуміти не як винародовлення, але як 

творчий процес взаємного проникання обох культур та насичуван­

ня українських національних питоменностей польськими 

первнями. 

§2. Треба ствердити, що 10-тирічна державна праця довела 
Волинь до стабілізації умовин їі життя та запевнила цій країні 
повноту суспільного і господарського розвитку. 

Слід ствердити, що всілякі засадничі зміни дотеперішнього 

напрямку політики на Волині та реформи засад цієї політики - не. 

бажані і могли би стати шкідливими. 

§3. В ділянці загальної адміністрації треба змагати до 

удосконалення слуЖбовицького апарату, а саме в дусі 
об'єктивного підходу до українського населення. Слід також 
змагати до відповідного використання українських сил на 
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слуЖБОВИЦЬКИХ становищах. Поза цим, шефи загальної адміністра­

ції, як воєвода і старости, повинні виявити якнайдалі йдучу 

ініціятиву й енергію у справі розбудови Й розвитку існуючих У 
терені громадських організацій, яких праця й ідеологія іде по лінії 

державного інтересу. 

§4. В ділянці господарської політики треба змагати до 

посилення дотеперішньої акції держави. Особливу увагу треба 

скерувати на інвестиційну політику, яка у відношенні до Волині 

повинна мати всі прикмети упривілейованої дії у порівнанні з 

іншими територіями Річипосполитої. 

Особливо, коли йдеться про кредитову політику, то треба 

змагати до узалежнення розподілу фондів, що їх держава 

переnиває до центральних суспільних установ, від засадничих 

вимог державної політики на Волині. Треба доконче створити 

Волинську Uентралю Кооперативних Спілок, яка була б покликана 

дnя зосередження кооперативного руху в межах цього краю по 

,Qумці інтересів місцевого населення та ЙОГО охорони перед 

небажаними посторонніми впливами. (Тут редакція журналу ,QoдaE 

свою примітку: "Невиявленою ціллю цієї пропозиції було б під­

дати під контроnю українські кооперативи. У звіті міністерства 

внутрішніх справ з 4-го кварталу 1929 р. стверджується, що 

скріпилася позиція Ревізійного Союзу українських кооператив (у 

1928 р. належало туди 35% українських кооператив. у 1929 - 64%), 
що визнано за дуже небажаний прояв" - І.К) 

§5. Слі,Q ствердити, що самоуправа на Волині, поза своїм 

сутнім призначенням, організаційною формою вийнятково 

доцільна щодо спаювання польського громадянства з україн­

ським у творчому зусиллі щодо організації місцевого життя. 3 ЦИХ 
причин треба обов'язково покликати до життя воєвідську само­

управу, при чому структура тієї самоуправи повинна відпові,Qати 

структурі повітової самоуправи. 

§6. Теперішню політику на Волині треба вважати, як одиноко 
,Qоцільну. 3аса,QНИЧОЮ і,Qейною пі,Qставою системи навчання є 

змагання .0.0 зіспаяння національних елементів з державною 

культурою. Двокультурну програму треба розвивати з усіх сторін. 

Найактивнішою і найболючішою проблемою є справа бу,QОВИ 
шкіл теперішнього заса,QНИЧОГО типу. ця будова може бути 
переве,Qеною тільки при видатній ,Qопомозі Bi,Q ,Qержави. Крім 

цього, треба збільшити акцію ,Qержави в ,Qілянці вищого накла,QУ 
шкільних пі,QручникіВ українською мовою та перекла,Qів на цю 

мову з польської літератури. 
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Теперішній стан українського шкільництва спонукує до 

далекойдучих застережень. Слід змагати до зміни ситуації в 

напрямку заступлення тих закладів типом шкіл, які брали би на 

увагу природні розвоєві тенденції українців, зупинили би сепарати­

стичні нахили української молоді та заступили їх щирим і позитив­

ним ставленням до польської культури. 

§7. Треба ствердити, що в РЯМЦЯХ загальної інвестиційної 

політики держави потрібна видатна державна поміч в культурній 

ділянці. Польська наука й мистецтво мусять взяти якнайживішу 

участь у підтриманні первнів обох культур на Волині та відповідно 

їх розвивати. 

Треба доконче, щоби в університеті ім. Стефана Баторого у 
Вільні, як одинокій високій школі на східніх кресах, постали 

катедри, призначені виключно для виконання цих завдань. 

§8. Політику ширення східнього обряду, яку веде римо-като­
лицька церква, треба визнати за помилкову, суперечну з 

польською державною рацією й дуже небезпечну у зв'язку з 

актуальною політичною ситуацією. Римо-католицька Церква 

повинна надалі виконувати своє засадниче завдання, яким є 

скріплювання польського первня на Волині. (У примітці до того 

уступу сказано: "Ця критика була звернена проти єпископа 

Пржездзєцького. Її інспірував директор Кремянецького ліцею, 
Юлій понятовський". І.К) 

Треба ствердити, що теперішній стан справ в ділянці відносин і 

організації Православної Церкви загрожує основним інтересам 

держави. В теперішньому стані Православна церква є установою 
незалежною, яка репрезентує роСійські впливи, скеровані проти 

польської держави та відмовляється від співпраці з урядом. Справа 

статуту Православної Церкви, як одинокий засіб, щоби змінити 

теперішній стан, є невідхильною річчю. Як засадничу програму у 

проблемі правосдав'я на Волині треба прийняти дію, яка змагала 

би, при допомозі від братств, відповідних з'єднань духовенства і 

мирян, до породження ідеологічної течії, опертої на традиційно­

історичній формі організації Православної церкви в Польщі. 

§9. Завдання Польського суспільства на Волині полягає у. 
якнайбільш всесторонньому асиміляційному прониканні в 

українське суспільство та в якнаИТlснішому організаційному 

контакті з тим суспільством. З цього погляду. громадські 
організації мішаного характеру заслуговують на якнайвидатнішу 
підтримку від уряду. 
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§10. Надзвичайно актуальною справою є організація 

української інтеліrенції на засадах ідеології. яка виринає з 

польсько-української концепції 1920 р. На першому етапі цієї дії 

треба творити організації громадського характеру, у другому етапі 

можна буде перейти до типу організацій політичних. Українську 

протидержавну дію, керовану і підтримувану чужими чинниками, 

треба з цілою рішучістю поборювати, без уваги на форми, як це 

буде проявлятися. 

§11. Російський елемент на Волині високо небажаний. 

Культурні й політичні впливи російського суспільства дуже 

шкідливі. Російські школи треба в можливо короткому часі 

зліквідувати. Спорадичним проявам асиміляції серед російського 

суспільства треба прийти з допомогою. Розпочаті в середніх 

школах спроби навчання православної релігії польською мовою 

заслуговують на те, щоби їх в якнайширшому розмірі підтримати. 

§12. В реалізації начального завдання, яке виходить з 

державної рації, треба змагати до узгіднення дії уряду з діЄЮ 

польського громадянства. Треба ствердити, що участь польського 

громадянства в реалізації завдань державної рації має першо­

рядне значення і що будь-яка урядова дія без тієї необхідної 

допомоги була б згори засуджена на невдачу. 

§1З. Волинь є тереном з великою натугою політичної акції. 

Інтенсивна пропаrанда Москви й Берліну, йдучи через Львів, 

змагає до створення в цій країні політичної ситуації суперечної з 

державною раціЄю Річипосполитої. Вона гальмує розвиток життя 

на землях Волині, який виринає з природних умовин та бажаний 

державі. Волинь є тереном безперервних атак та експансивних 

політичних гонів українського елементу з Малопольщі, який з 

природи речі змагає до повного зіспоєння Волинського воєвідства 

з Східньою Малопольщею, до створення тут аналогічного стану 

речей. який існує в Східній Малопольщі. 

Тактичною проблемою волинської політики є передусім 

оборона цього терену проти повищих впливів і створення власної 

суспільно-політичної ідеології, опертої на історичних традиціях 

польсько-українського співжиття. 

В теперішньому періоді знаходимось у стадії боротьби за 

Волинь, яку так з'ясовано. ця боротьба з хвилиною прогри 

загрожує найбільш сутнім засновках польської державної рації. 

Програ потягла б за собою величезні наслідки для внутрішньої 
політики Держави й основно зменшилаб значення Польщі. як 
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чинника вирішального при розв'язуванні проблем майбутнього 

формування речей на найближчому Сході Европи. Зате вигра, 

якою була би повна перемога польської історичної місії на Волині, 

мала би засадниче і вирішальне значення для майбутнього велико­

державного розвитку Річипосполитої. 

Дискусія. 

Голова відкриває дискусію над зголошеними тезами. 

Промова куратора п. Шельонг'ОВСЬКОГО. 

Куратор п. Шельонг'овський бере голос у справах освіти на 

Волині й передусім підкреслює, що в народній школі треба брати 

на увагу рідну мову й культуру середовища дитини у ступні, 

залежному від місцевих умовин, ото ж уважає, що кориснаою є 

школа українською мовою, як предметом, або школу утраквістичну. 

(Тут редакція журналу додає примітку, що в р.р. 1928-1929 було на 
Волині 735 польських шкіл (у тому числі 329 з українською мовою), 
498 утраквістичних і 9 українських. Вчителі українці становили 1/4 
загалу педагогів" - І.к.) Такий тип шкіл повинен запевнити знання 

мови і польської культури, як культури державної. У середніх 

школах з українською мовою навчання треба протидіяти одно­

.сторонньому характерові педагогічного напрямку, який 

основувався би виключно на національній культурі, а тому треба 

змагати до запевнення в більшій мірі одночасному впливові 

культури польської. 

Промовець вимагає видатної державної акції в ділянці видаван­

ня українських підручників та підкреслює майже повну відсутність 

відповідних перекладів на українську мову з польської літератури, 

що в своїх наслідках є річчю шкідливою, тим паче, що тепер 

большевики взялися за виконання цього завдання і приступили до 

друкування накладів, що їх поширюється, з відповідним забарвлен­

ням, перекладів з польської літератури на українську мову. 

Промова поліського воєводи п. Крагельського. 

Воєвода п. Крагельський. Пред'явлена волинська програма 

вичерпує в основних точках найголовніші постуляти державної 
політики також в Поліссі. Коли йдеться про Полісся, ,то аналогія з 

відносинами на Волині, з вийнятком деяких зрештою дуже 

спеціяльних господарських різниць, майже повна. Погоджується.в 

цілості без ніяких змін з тезами волинської програми. 

Промова віленського воєводи п. Рачкевіча. 

Воєвода п. Рачкевіч. Безумовно існує на східніх землях тісна 
спільність головних проблем. Ці спільні проблеми вичерпує 
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зголошена волинська програма. А втім, існують також і поважні 

різниці у проблемах, які виринають з відносин в окремих східніх 

воєвідствах. Ці головні різниці зумовлені передусім різними роз­

воєвими стадіями національностей, які заселюють східні креси. І 

так напр. значно сильніший розвоєвий рух українців на Волині, як 

білорусинів на Віленщині. Перед війною білоруський рух не проти­

ставляв себе польській державній рації. Перші кадри білоруської 

інтеліr'енuїі, яка ще нині t<уди слабша за інтеліr'енцію українську і 

донедавна становила велику невідому, - були підсилювані 

головно поляками. Щойно з кінцем війни білоруський рух почав 

в'язати себе з проблемою. Після війни, завдяки інспірації ворожих 

Польщі закордонних чинників, як теж внаслідt<у відсутности 

відповідної польської програми, націоналістичний напрямок серед 

білорусинів прийняв протипольський характер. У відношенні до 

білоруської інтеліr'енцїі не зроблено майже нічого, щоби 
притягнути їі до ідеї польської Держави. Білоруська інтеліr'енція 

спиралася здебільша на чужі терени, здобувала освіту за 

кордоном, головно у чеській Празі, і верталася до Польщі з 

неприязними до неї почуваннями. Треба підкреслити, що білорусь­

кий рух розвивається тепер радше в напрямку соціяльного 

радикалізму, аніж в якомусь ширшому національному річищі .... 

... Коли йдеться про шкільну політику, то треба підкреслити, 
що однаково польське громадянство, як білоруське ставляться 

принципово неприхильно до утраквістичної системи шкіл. Однак 

після з'ясування, що його зробили п. ВОЛИНСЬКИЙ воєвода і куратор 

п. Шельонr'ОВСЬКИЙ, п. віленський воєвода погоджується на 

утраквістичну систему в новому розумінні і схопленні. Однак в 

усякому випадку треба, на його думку, виминати надто голосне 

проголошування того непопулярного виховного гасла. Змагання 

білорусинів до націоналізації школи тим небезпечне, що те 

суспільство не має будь-якої підготови в тому напрямку та не має 

фахових Сил. В усякому разі раптове проголошуваННА утраквізму 

поменшило б на Віленщині впливи польської школи, зате обережне 

висування ширшого поняття, яким є двокультурна система, могло 

би дати бажані висліди, якщо знайшлись би польські вчителі, які 
Аобре володіли би білоруською мовою. 

Воєвода п. Рачкевіч вітає з радіСтю і признанням спеціяльну 

ролю і високу місію, яку волинська програма призначає на східніх 

кресах віленському університетові і вважає за бажану річ -
створити спеціяльні стипендії для студій в ділянці кресового 

знання. 
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3 черги промовець з притиском домагається покликання до 

життя воєвідської самоуправи, як - за його думкою - найкращої 

виховної школи для співпраці польського суспільства з іншими 

народами, які мешкають на східніх землях. Структура воЄВідської 

самоуправи повинна відповідати структурі повітових самоуправ. 

В ділянці господарської політики п. воєвода віленський 

підкреслює постулят інтенсивної та у порівнянні з іншими 

частинами Річипосполитої уприВілейованої інвестиційно-креди­

тової політики держави. 

Свою промову воєвода п. Рачкевіч закінчує висловленням 

повної згоди на тези волинської програми, як обов'язуючі також 

супроти інших східніх земель Річипосполитої. 

Промова новгородського вояводи п. Бечковіча. 

Воєвода п. Бечковіч. Білоруський рух у Новгородському 

воєвідстві є з уваги на більше усвідомлення серед мас як і на 

ближчу віддаль від Мінська значно сильніший, як на Віленщині. 

Тому необхідно якнайшвидше нав'язати контакт з притомними 

чинниками білоруського суспільства. Таким початком білоруської 

організації (тут, мабуть, друкарська помилка: повинно бути "орієн­

тації" - І.К) на Варшаву має стати Товариство білоруської бурси, 

яка тепер будується. Утраквізація шкіл є серед білорусинів, як 

також серед новгородських поляків, цілком непопулярна. Треба би 

змагати радше до сильного суперництва між кращою польською 

школою та гіршою білоруською і таким шляхом старатися 

осягнути повільний заник тієї останньої. 

Новгородський воєвода домагається, щоби справу державних 

інвестицій та хліборобського устрою на прикордонних теренах 

трактувати окремо й на ВИЙНRТКОВИй лад. 

У зв'язку з поголосками про буцім-то пляноване обмеження 

числа східніх воєвідств, треба би, за думкою промовця, 

висловитися проти подібних змін. 

Тези волинської програми заслуговують на повну згоду без 
будь-яких змін. 

Промова візитатора п. Понятовського. 

Покликуючись на висловлені в ході дискусії опінії на тему 

утраквізацїі й асиміляційного напрямку в шкільництві, візитатор 

Крем'янецького ліцею п. Понятовський перестерігає проти 

поверховних чи механічних асиміляційних метод і проти надто 
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нагапьної піквідації українських чи біПоруських шкіп, поки 

випрубований тип ДВОКУПЬТУРНОї шкопи не запевнить 
державницькій думці успіху в освітній попітиці на східніх кресах. 

Попіський воєвода п. Крагепьський, покпикуючись на 

корисність дотеперішніх конференцій воєводів східніх кресових 

земепь домагається чиспенніших таких зібрань в дещо коротших 

відступах часу та водночас згопошує вимогу, щоби програма 

майбутніх з'їздів, якщо вже на нинішніх зборах добуто порозуміння 

в принципапьних справах попітики, не бупа надто широка та 

охоппювапа звичайно якусь одну конкретну спіпьну пробпему. 

Постанови конференції кресових воєводів. 

В ході дискусії над принциповими тезами вопинськоі програми 

виринупа низка спеціяпьних поступятів, які довепи до наступних 

спіпьних постанов: 

Постанова ч. 1. Акція катопицьких єпископів. 

Акція катопицьких єпископів, яка змагає до ревіндикацїі 

православних церков, доводить до посилення правоспавного руху, 

створює загрозу наставпення православного населеННА 

протидержавними чинниками проти Польщі і спричинюється до 

закріплення погляду, що його злобно поширюється за кордоном, 

наче Польща є ворогом православ'я. 

Постанова ч. 2. Новий територіяльно-адміністраційний поділ 
держави. Воєводи східніх кресів просять Центральну Впаду 

виспухати їхню думку перед будь-яким рішенням щодо нового 

поділу держави на територіяльноаДМIНlстраЦIИНI одиниці. 

Водночас воєводи східніх кресів висповлюють погляд, що всякі 

зміни в адміністрацій ному поділі держави повинні бути узалежнені 

від гоповних ліній засадничої державної політики на східніх 

кресах, щО ЇХ окремішній характер вимагає повної уваги. 

Постанова ч. З. Конференції воєводів східніх кресів. 

Признаючи вепику користь з теперішніх спільних конференцій 

воєводи східніх кресів рішають переводити частіші копегіАльні 
наради над проблемами. які подекуди становлять спіпьноту їхніх 

країв. 

Постанова ч. 4. СпеціАпьне рішення трьох воєводів. 

Три приявні на з'їзді воєводіВ східніх кресів у Луцьку, а саме 

~іпенськиЙ. новгородський і поліський. за вийнятком воєводи 

ВОПИНСЬКОГО, рішають звернутися з пропозиціЄЮ до Уряду. щоби 
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2. Ні український нарід, ні Організація нічого спільного з тими 

масовими убивствами не мають. 

3. Польсько-українська різня лежить сьогодні в інтересі 

Німеччини, а в першу чергу - в інтересі большевицької Москви, 

яка шляхом взаємного фізичного винищування українців і поляків 

змагає до тим легшого поневолення обох народів та заволодіння 

їхніми землями. 

Провід ОУН самостійників-державників осуджує акти взаємних 

масових убивств, звідки вони не походили б, і взиває все 

українське громадянство бути чутким на ворожу інспірацію та 

дотриматись постави, яку диктує інтерес національно-визвольних 

змагань українського народу. 

Заразом Провід ОУН самостійників-державників апелює до 

польського населення здержатись від усяких форм 

протиукраїнських виступів та чинно їм протиставитися. Всі 

самочинні акти терору. звідки вони не походили б. ПроВід ОУН 

самостійників-державників уважатиме чужою агентурною роботою 

і буде їх рішучо поборювати. 

Постій. жовтень, 1943 р. 
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ПРОТОКОЛ 
засідання ради міністрів Польщі, 18 серпня 1926 р. 

у журнапі Інституту Історії Попьської Академії Наук 

у Варшаві, "Дзєє найновше", Річник IV за 1972 р., по­
явипись "Документи у справі національної попітики 

польських впастей піспя травневого перевороту". Ті 

документи попереджені вступом Чеслава Мадай­

чика, який проте не має сутнього значення, бо 

зводиться до передачі змісту тих документів та 

з'ясування у кіпькох реченнях, в яких обставинах 

відбупися ті післятравневі наради про національну 

попітику. Поважне значення цих документів у тому, 

що оце вперше наведено офіційні тексти заяв різних 

попьських міністрів, вкпючно з Йосифом Піпсуд­
ським, щодо польської національної політики вза­

галі та зокрема супроти українців. Вони подані тут в 

українському перекпаді з того попьського журналу. 

Приявні: голова ради міністрів - проф. д-р Казімієрж Бартель, 

МІНІстер внутрішніх справ Казімєрж МлодзяновськиЙ. 

міністер закордонних справ Август 3алеський, - міністер 

військових справ - маршал Польщі Юзеф Пілсудський. - Міністер 

скарбу - Чеслав Клярнер, - за міністра справедливости -
державний підсекретар Юліян Сєнніцький, - міністер освіти й 

віровизнань - Антоні Суйковський, - міністер хліборобства і 
державних дібр - ,ц-р Александер Рачинський, - міністер 
промислу й торгівлі - інж. Евr'еніюш Квятковський, міністер шляхів 
- інж. Павел Ромоцький, - за міністра праці і суспільної опіки -
директор департаменту Тадеуш Шубартовіч, - міністер публічних 

робіт - проф. д-р Вітолд Бронєвський, - міністер земельних 
реформ - ,ц-р Вітолд Станєвіч, - начальник виділу у президії 
ради міністрів - Данєль Родіх-ЛясовськиЙ. Протокопує міністер­
ський радник у президії ради міністрів - Впадислав ПачоськиЙ. 
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